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Весы напольные электронные 

POLARIS 

Модель PWS 1879DG Asana 

Руководство по эксплуатации 

Благодарим Вас за выбор продукции, выпускаемой под торговой маркой POLARIS. Наши изделия разработаны в соответствии с 

высокими требованиями качества, функциональности и дизайна. Мы уверены, что Вы будете довольны приобретением нового изделия нашей 

фирмы. 

Перед началом эксплуатации прибора ознакомьтесь с настоящим  руководством, в которой содержится важная информация, касающаяся 

Вашей безопасности, и рекомендации по правильному использованию прибора и уходу за ним. 
Сохраните руководство вместе с гарантийным талоном, кассовым чеком, по возможности, картонной коробкой и упаковочным 

материалом. 

Общие указания по безопасности 

 Используйте прибор только по назначению.

 Перед вводом прибора в эксплуатацию внимательно прочитайте данное руководство.

 Влажная поверхность платформы может быть скользкой – протирайте весы сухой тканью перед использованием.

 Избегайте попадания воды или иной жидкости внутрь весов, т.к. это может привести к поломке.

 Предохраняйте прибор от падения и ударов.

 Во избежание повреждения тензодатчиков и платформы – не прыгайте на платформу и не бросайте на весы тяжелые предметы.

 Если на LCD-дисплее длительное время высвечивается ошибка, отключите питание примерно на 3 секунды, чтобы устранить 
незначительный сбой. Если это не приносит положительного эффекта, обратитесь в сервисный центр.

 Храните прибор в недоступном для детей месте. Не позволяйте детям играть с прибором.

 Данный прибор не предназначен для использования людьми (включая детей), у которых есть физические, нервные или психические 

отклонения или недостаток опыта и знаний, за исключением случаев, когда за такими лицами осуществляется надзор или проводится их 

инструктирование относительно использования данного прибора лицом, отвечающим за их безопасность. Необходимо осуществлять

надзор за детьми с целью недопущения их игр с прибором.

 После окончания срока службы не выбрасывайте прибор вместе с бытовыми отходами. Передайте его в специализированный пункт для 

дальнейшей утилизации. Этим Вы поможете защитить окружающую среду.

 Использование анализатора избыточного веса противопоказано:
- беременным женщинам; 

- лицам, имеющим имплантированные электрокардиостимуляторы, так как принцип действия прибора основан на протекании 
через тело человека электрического тока, который может вызвать сбой в работе кардиостимулятора; 

- лицам, проходящим лечение диализом. 

- лицам, страдающим отеками 

 Перед использованием рекомендуется проконсультироваться с врачом.

 Запрещается использовать и хранить весы в помещениях с повышенной влажностью (более 80%), не допускайте попадания воды или 
иной жидкости внутрь весов, т.к. это может привести к  их поломке.

 Используйте весы вдали от нагревательных приборов и от сильных электромагнитных излучений.

 Запрещается самостоятельно разбирать и ремонтировать весы. При обнаружении неисправностей обращайтесь в авторизованный 

(уполномоченный) центр.

Внимание! 

При возникновении неисправностей любого характера обращайтесь в Авторизованный сервисный центр POLARIS.

Сфера использования 

 Прибор предназначен исключительно для бытового использования в соответствии с данным Руководством. Прибор не предназначен для 

промышленного использования. 

 Производитель не несет ответственности за ущерб, возникший в результате неправильного или непредусмотренного настоящим 
руководством использования. 

 Основной функцией прибора является определение веса взрослого (старше шести лет) человека в условиях температуры и влажности 
жилого помещения. Использование вне помещений не предусмотрено.

 Следует учитывать, что показатели жира в организме могут изменяться в течение дня (меняться после приема ванны или душа, после 
приема пищи или жидкости, во время болезни или во время физических нагрузок).

Принцип работы 

В основе работы данных весов лежит принцип анализа биоэлектрического сопротивления (B.I.A.). Определение процентного 

соотношения содержания в организме человека различных тканей происходит с помощью не ощутимого человеком, безопасного низковольтного 
электрического тока. Различные ткани в организме человека имеют разную электропроводность: для мышечной ткани и воды характерна хорошая 

электропроводность, кости и жировая ткань, обладают низкой электропроводностью. Таким образом, используя результат измерения 

электрического сопротивления, ряда показателей человеческого организма и индивидуальных характеристик человека (возраст, рост, пол), можно 
определить процентное содержание жировой ткани и другие параметры человеческого тела.  

Следует иметь в виду, что значения, полученные при использовании данных весов, представляют собой лишь приблизительные, неточные 

данные. Например, мышечная ткань также содержит определенный процент воды, которая учитывается при измерении мышечной ткани в 
организме, что может привести к тому, что общий процент измеряемых тканей составит более 100%. Точные измерения соотношения тканей в 

организме может произвести только врач-специалист, проведя ряд медицинских исследований и анализов (например, посредством 

компьютерной томографии). 
Недостоверные  результаты могут возникнуть : 

-  у людей, испытывающих жар, страдающих отеками и остеопорозом, 

-  у людей, проходящих лечение диализом, 
-  у людей, принимающих кардиоваскулярные препараты 

-  у беременных женщин 

-  у детей младше 10 лет и пожилых людей старше 70 лет 
-  у профессиональных спортсменов 

Описание прибора 

Рис. 1 

1. Дисплей

2. Сенсоры управления  (▲SET▼)
3. Платформа для взвешивания 
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4. Электроды.

Описание дисплея 

Рис. 2 

1. Пол 

2. % Жира

3. % Жидкости 

4. Индекс массы тела 

5. Калории 

6. Индикатор типа телосложения 

7. Единица роста 

8. Возраст 

9. Вес 

Комплектация 

1. Прибор 

2. Батарейка  (2 х 1,5 V) входит в комплект
3. Руководство пользователя

4. Гарантийный талон 

Подготовка  к  работе  и  использование 

Установка элементов питания. Рис 3 

 Откройте отсек питания, сдвинув крышку по направлению стрелки. 
 Установите 2 элемента ААА, соблюдая полярность. Маркировка имеется на корпусе. 
 Закройте крышку. 

 Внимание!  При установке батареек соблюдайте полярность. Во избежание поломки электрода, а также снижения его жёсткости и ухудшения 
электрического контакта не следует подвергать его физическому воздействию при установке батареек. 

Определение процентного содержания жира / воды / мышечной и костной массы 
1.Ввод личных данных 

При первом включение установлены следующие параметры пользователя: 

Код пользователя Пол Рост Возраст 

P0 Жен 170 см 30 лет 

Параметры могут быть выбраны в следующем диапазоне: 

Код пользователя Пол Рост Возраст 

P0-P9 Жен/Муж 60-250см 10-99 лет 

1. Для ввода личных параметров нажмите сенсор SET (под дисплеем)

2. Выберите код пользователя (от P0 до P9) сенсорами ▲и▼. Нажмите SET, чтобы зафиксировать значение и перейти к установке пола 
пользователя.

3. Нажмите кнопки ▲и▼ для выбора пола. Нажмите SET, чтобы зафиксировать значение и перейти к установке значения роста 

пользователя.
4. С помощью кнопок▲и▼ установите рост пользователя. Нажмите SET, чтобы зафиксировать значение и перейти к установке возраста 

пользователя.

5. С помощью кнопок▲и▼установите возраст. Коснитесь платформы весов. Значения личных параметров зафиксируется и на дисплее
отобразиться «0.0».

6. Весы отключаться через несколько секунд.

Примечание! Переключение между параметрами производится с помощью сенсора SET. 

2.Начало измерений. 

На примере: 3-й пользователь, женщина, 168 см, 28 лет. 

1. Включите весы. На дисплее отобразится код последнего пользователя.

2. Выберите нужный номер пользователя с помощью сенсоров ▲и▼.

3. Коснитесь платформы в центре и на дисплее отобразится «0.0 kg».
Примечание! Не вставайте на платформу до появления на дисплее «0.0 kg».

4. Встаньте ровно на весы босыми ногами на оба электрода. 

Внимание! Стопы должны полностью покрывать электроды! 

Внимание! Данные о процентном содержании воды, жира, мышечной и костной массы могут быть получены только в том случае, если вы стоите на 
весах босиком. 

Для простого измерения веса просто встаньте на весы. Показания веса фиксируются на дисплее через 2 – 3 секунды при неподвижном положении. 
Код пользователя не высвечивается. Отображение показаний сохраняется до 15 секунд, затем дисплей гаснет. Информация не сохраняется.
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5. Значение веса зафиксируется.

6. Не сходите с весов, пока дисплей устанавливает и записывает результаты измерений. На дисплее выводится изображение 

. 

7. После установки измерений ЖК-дисплей будет отображать Вес, % Жира и индикатор типа телосложения, % Воды, индекс массы тела и 
рекомендуемые калории поочередно 3 раза.

Рис. 4 
Процентное содержание воды, жира, мышечной и костной массы в организме – это количество воды, жира, мышечной и костной массы в процентах 

к общему весу. 

Показатель калорий отображает рекомендованный уровень дневной затраты калорий для Вашего организма.  
При индикации на дисплее рассчитанных параметров, на шкале индикатора типа телосложения отображается примерное соответствие этих 

параметров норме для данного веса роста и возраста. 

Графический индикатор позволяет визуально оценить тип вашего телосложения:  Рис. 5 

Too lean – Недостаток веса 

Lean – Худой 

Normal – Норма 

Fat – Полный 

Too fat - Избыточный вес 

8. После этого весы автоматически отключатся.

3,Повторное считывание измерений. 

Измерения сохраняются в памяти прибора под соответствующим кодом пользователя. Для их повторного считывания: 

- встаньте на платформу весов.  

- на дисплее отобразится вес. Если он соответствует параметрам определенного кода пользователя (разница ±2кг), то данный код пользователя 

высветится на экране 

- после чего происходит повторное считывания измерений. 

- значение измерений отобразятся на экране 3 раза, после этого весы отключатся автоматически.  
После следующего взвешивания результаты предыдущих измерений удаляются из памяти прибора. 

Сообщения об ошибках 

- низкий заряд батареи,  необходимо заменить батарею. 

- индикатор превышения допустимого веса. Необходимо сойти с платформы во избежание поломки. 

-  ошибка программы. Повторите операцию еще раз. 

- индикация слишком низкого содержания жировой массы в организме. 

 - индикация слишком высокого содержания жировой массы в организме. Соблюдайте диету для поддержания здоровья. 

Чистка и уход 

 Не используйте абразивные и химические средства для очистки весов. Протирайте весы слегка влажной тканью.

 Защищайте весы от ударов, влаги, пыли, химических веществ 
и экстремальных колебаний температуры. Храните прибор вдали от источников тепла (печи, отопительные приборы);

 Храните весы в сухом прохладном месте в горизонтальном положении.

 Следите за тем, чтобы во время хранения на весах не было никаких предметов.

 При продолжительном хранении извлекайте из весов батарейки.

 Если после включения прибора на экране ничего не отображается, то замените батарейки, если необходимо. Если эти действия не 

помогли, обратитесь в службу поддержки.

Транспортировка и хранение 

 Транспортирование приборов проводят всеми видами транспорта в крытых транспортных средствах в соответствии с правилами перевозки 
грузов, действующими на транспорте данного вида и обеспечивающими проведение механизированных погрузочно-разгрузочных работ. 

 При транспортировании приборов должна быть обеспечена защита от повреждений - сохранность качества изделий и внешнего вида
потребительской тары 

 Транспортирование приборов должно исключать возможность непосредственного воздействия на них атмосферных осадков и агрессивных 
сред. 

 Приборы хранятся в закрытом сухом и чистом помещении при температуре окружающего воздуха не ниже плюс 5ºС и не выше плюс 40ºС с 

относительной влажностью не выше 70% и отсутствии в окружающей среде пыли, кислотных и других паров, отрицательно влияющих на 
материалы приборов. 

Реализация 

Правила реализации не установлены 

Требования к утилизации 

Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат обязательному сбору с последующей утилизацией в установленном порядке и в 

соответствии с действующими требованиями и нормами отраслевой нормативной документации, в том числе в соответствии с СанПиН 2.1.7.1322-
03 «Гигиенические требования к размещению и обезвреживанию отходов производства и потребления.» 

Для измерения всех параметров коснитесь сенсора SET. На дисплее отобразится мигающее значение P0 в левом верхнем углу дисплея. В течение 15 секунд 
выберите свой код пользователя Р0 – Р9. Через 15 секунд на дисплее последовательно отобразятся сохраненные данные пользователя (пол, вес, рост, 
возраст). Прибор готов к проведению измерений параметров сохраненного пользователя.
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Примечание: По окончании срока эксплуатации электроприбора не выбрасывайте его вместе с обычными бытовыми отходами, а передайте в 

официальный пункт сбора на утилизацию. Таким образом, Вы поможете сохранить окружающую среду. 

 

 

Технические характеристики  

Polaris PWS 1879DG Asana – весы напольные бытовые электронные номер 1879 торговой марки “Polaris” 

Максимальный вес:  180 кг 

Цена деления:  0,1 кг 

Питание:                               2 х  AAA1.5 V(CR 2032) 
 

Примечание: Вследствие постоянного процесса внесения изменений и улучшений, между руководством и изделием могут наблюдаться некоторые 

различия. Производитель надеется, что пользователь обратит на это внимание. 

 

Информация о сертификации 

Продукция прошла процедуру подтверждения соответствия требованиям ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования», ТР 

ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств», ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в 

изделиях электротехники и радиоэлектроники»  и маркируется единым знаком обращения продукции на рынке государств-членов Таможенного 
Союза. 

Информацию о номере сертификата/декларации соответствия и сроке его действия Вы можете получить в месте приобретения изделия POLARIS 

или у Уполномоченного представителя изготовителя. 
 

 

 

 

Расчетный срок службы изделия:  3 года 

Гарантийный срок:  24 месяца со дня покупки 

Информация о месяце и годе изготовления указана на паспортной табличке на приборе. 

 

Изготовитель: 

POLARIS CORPORATION LIMITED - ПОЛАРИС КОРПОРЕЙШН ЛИМИТЕД 

Блок 1801, 18/F, Джубили Сентр, 46 Глостер Роуд, Ванчай, Гонконг 

Unit 1801, 18/F, Jubilee Centre, 46 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong 
 

Импортер и Уполномоченный представитель изготовителя в РФ и государствах-членах Таможенного Союза : 

ООО "Поларис Инт", 105005, Россия, г.Москва, 2-ая Бауманская ул., д.7, стр.5, ком.26 
Телефон единой справочной службы: 8-800-700-11-78 

 

Произведено в Китае 

 

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

 
Изделие: Весы напольные электронные              Модель: PWS 1879DG Asana 

Настоящая гарантия действует в течение 24 месяцев с подтвержденной даты приобретения изделия и подразумевает гарантийное обслуживание 

изделия в соответствии с Законами Государств – членов Таможенного Союза «О защите прав потребителей».  

1. Гарантийные обязательства изготовителя распространяются на все модели, выпускаемые под торговой маркой «POLARIS» и 

приобретенные у уполномоченных изготовителем продавцов, в странах, где предоставляется гарантийное обслуживание (независимо от 

места покупки). 
2. Изделие должно использоваться в строгом соответствии с руководством по эксплуатации и соблюдением правил и требований по 

безопасности. 

3. Настоящая гарантия не распространяется на недостатки, возникшие после передачи товара потребителю вследствие: 

 Химического, механического или иного воздействия, попадания посторонних предметов, жидкостей, насекомых и продуктов их 

жизнедеятельности внутрь изделия; 

 Неправильной эксплуатации, заключающейся в использовании изделия не по его прямому назначению, а также установки и эксплуатации 

изделия с нарушением требований Руководства по эксплуатации и правил техники безопасности; 

 Использования изделия в целях, для которых оно не предназначено; 

 Нормальной эксплуатации, а также естественного износа, не влияющие на функциональные свойства: механические повреждения 
внешней или внутренней поверхности (вмятины, царапины, потертости), естественные изменения цвета металла, в т.ч. появление 

радужных и тёмных пятен, а также - коррозии на металле в местах повреждения покрытия и непокрытых участках металла; 

 Износа деталей отделки, ламп, батарей, защитных экранов, накопителей мусора, ремней, щеток и иных деталей с ограниченным сроком 
использования; 

 Ремонта изделия, произведенного лицами или организациями, не являющимися Авторизованными сервисными центрами*; 

 Повреждений изделия при транспортировке, некорректного его использования, а также в связи с непредусмотренными конструкцией 

изделия модификациями или самостоятельным ремонтом. 

4. Изготовитель не несет гарантийные обязательства, если на изделии отсутствует паспортная идентификационная табличка, либо данные в ней 

стерты или исправлены.  

5. Настоящая гарантия действительна только для изделий, используемых для личных бытовых нужд, и не распространяется на изделия, 
которые используются для коммерческих, промышленных или профессиональных целей. 

  

Внимание!! Изготовитель не несет ответственности за возможный вред, прямо или косвенно причиненный изделием POLARIS людям, 
домашним животным, окружающей среде, или ущерб имуществу в случае, если это произошло в результате несоблюдения правил или условий 

эксплуатации и установки изделия, умышленных или неосторожных действий потребителя или третьих лиц. 

 
По всем вопросам, связанным с техническим обслуживанием, проверкой качества, гарантийным и постгарантийным ремонтом изделий POLARIS 

обращайтесь в ближайший Авторизованный сервисный центр POLARIS или к продавцу – уполномоченному дилеру POLARIS 

Гарантийный ремонт изделий POLARIS осуществляют только Авторизованные сервисные центры POLARIS. 
*Адреса Авторизованных сервисных центров на сайте Компании: www.polar.ru 

Для подтверждения даты приобретения изделия при гарантийном ремонте или предъявления иных предусмотренных законом требований 

просим Вас сохранять документы о покупке. 
Таковыми документами могут являться заполненный гарантийный талон POLARIS, , кассовый чек или квитанция Продавца, иные документы, 

подтверждающие дату и место покупки. 

При не предоставлении документа, подтверждающего дату приобретения изделия, срок гарантии исчисляется с даты изготовления изделия.  
Дата изготовления указана на паспортной идентификационной табличке, находящейся на задней стенке изделия  

http://www.polar.ru/
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Electronic floor scales 

POLARIS 

Model PWS 1879DG Asana 

 

User Manual 

 

Thank you for choosing POLARIS brand products. Our products are designed to meet the high demands of quality, functionality and design. We 

are sure that you will be satisfied with the purchase of our company's new product. 

Before using the device, please read the manual carefully. It contains important information regarding your safety, as well as recommendations for 
the proper use and care of the device. 

Keep this manual together with the warranty certificate, cash register receipt, if possible, the cardboard box and packing material. 

 

General safety instructions 

 

 Use the device only for its intended purpose.  

 Read this Manual carefully before putting the device into operation. 

 If the platform of the scale is wet, it may be slippery - wipe the scale with a dry cloth before use. 

 Avoid getting water or other liquid inside the balance, as it may cause malfunction. 

 Keep the device from impact and do not drop it.  

 To avoid the damage to the load cells and the platform do not jump onto the scale or drop heavy objects on it. 

 If an error is displayed on the LCD for a long time, turn off the power for about 3 seconds to eliminate any minor malfunctions. If this does not 

work, contact a service center. 

 Keep the device out of reach of children. Do not let children play with the device. 

 This device is not intended for use by people (including children) who have physical, nervous or mental disabilities or lack of experience and 

knowledge unless such persons are supervised or instructed regarding the use of this device by the person responsible for their safety. It is 

necessary to supervise children in order to prevent them from playing with the device as a game. 

 After the end of the service life, do not dispose of the device with household waste. Hand it over to a special collection point for future disposal. 

This will help protect the environment. 

 Using an overweight analyzer is contra-indicated to: 
- pregnant women; 

- persons with implanted pacemakers, since the principle of the device, is based on the flow of electric current through the human body, 
which can cause a malfunction in the operation of the pacemaker; 

- persons undergoing dialysis treatment. 

- Persons suffering from edema 

 Before use, it is recommended to consult a doctor. 

 It is forbidden to use and store the scales in rooms with high humidity (more than 80%), do not allow water or other liquids to enter the scales, as 
this may cause damage to the scales. 

 Use the scales away from heaters and strong electromagnetic radiation. 

 It is forbidden to disassemble and repair the scales by yourself. If you find a malfunction, contact an authorized (authorised) center.   

 

Scope of use 

 The device is intended only for household use in accordance with this Manual. This device is not intended for industrial use. 

 The manufacturer will not be liable for damage resulting from improper use or use unintended in this Manual. 

 The main function of the device is to determine the weight of an adult (over six years old) person at room temperature and humidity. Outdoor use is 
not provided. 

 Have this in mind that body fat indicators can change during the day (change after taking a bath or shower, after eating food or liquid, during illness 

or during physical exertions). 
 

Principle of operation  

 
 The basis of operation of these scales is the principle of bioelectric resistance analysis (B.I.A.). The percentage ratio of various tissues content in the 

human body is determined with the help of a non-perceptible, safe low-voltage electric current. Different tissues in the human body have different electrical 
conductivity: muscle tissue and water are characterized by good electrical conductivity, bones and adipose tissue, have low electrical conductivity. Thus, using 

the result of measuring of electrical resistance, a number of indicators of the human body and individual characteristics of a person (age, height, gender), it is 

possible to determine the percentage of adipose tissue and other parameters of the human body.  
 It should be borne in mind that the values obtained using these weights are only approximate, inaccurate data. For example, muscle tissue also contains a 

certain percentage of water, which is taken into account when measuring muscle tissue in the body and this can lead to the fact that the total percentage 

of measured tissues will be more than 100%. Accurate measurements of the ratio of tissues in the body can only be done by a specialist doctor, having 
carried out a number of medical studies and analyses (for example, by computed tomography). 

 Unreliable results may occur:  

 - in people experiencing fever, suffering from edema and osteoporosis, 
  - in people undergoing dialysis treatment, 

 - in people taking cardiovascular drugs; 

 - in pregnant women; 
 - in children under 10 years old and older people over 70 years old; 

 - for professional athletes. 

 
 

Description of the device                                                                                            

Fig.1 
1. Display 

2. Control sensors (▲ SET ▼)  

3. Weighing platform 
4. Electrodes.  

 

Display description (Fig.2) 

1. Gender 

2. % fat 

3. % liquid 

4. Body mass index 

5. Calories 
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6. Body type indicator 

7. Unit of growth 

8. Age 

9. Weight 

Component parts 

5. Device 

6. Battery (2 x 1.5 V) included 

7. User Manual 

8. Warranty Certificate 
 

 

Starting procedure and use 

Installation of batteries. Fig. 3 

 Open the battery compartment 

 Remove the protective film from the contacts during the first use. 

 Insert the battery into the compartment so that its upper end fits under the electrode. 

 Pressing the opposite edge of the battery, insert it into the compartment. 

Attention!  Observe the polarity when installing batteries. To avoid damage to the electrode, as well as to reduce its rigidity and deterioration of electrical 
contact, it should not be subjected to physical impact when installing the batteries. 

 

Determination of the percentage of fat/water/muscle and bone mass  
 

Enter personal data 

 
The first time you turn on the device the following user settings are installed: 

 

User code Gender Height Age 

1 Male 165 cm 25 years 

 

Parameters can be selected in the following range: 
 

User code Gender Height Age 

1-12 Male/Female 100-250 cm 10-100 years 

 
1. To enter your personal settings, press the SET sensor (to the left of the display) 

 

2. Select a user code (1 to 12) with the ▲ and ▼ sensors. Press SET to lock the value and proceed to set the user gender.  

 

3. Press the ▲ and ▼ buttons to select a gender. Press SET to lock the value and proceed to set the user height.  
 

4. Use the ▲ and ▼ buttons to set the user's height. Press SET to lock the value and proceed to set the user age.  

 
5. Use the ▲ and ▼ buttons to set the user's age. Touch the scales platform. The values of the personal parameters are fixed and “0.0” is displayed. 

 

6. The scales will turn off after a few seconds. 
 

Note! Switching between the parameters is done using the SET sensor.  

 
2. Beginning of measurements.  

 

For example: 3rd user, female, 168 cm, 28 years old.  

1. Turn on the scales. The code of the previous user will be displayed.   

2. Select the desired user number using the ▲ and ▼ sensors.  

 

3. Touch the platform in the centre and the display will show “0.0 kg”.    

Note! Do not step on the platform until “0.0 kg” appears on the display.  
4. Stand straight on the scales with bare feet on both electrodes.   

 

Attention! The feet should completely cover the electrodes! 
Attention! Data on the percentage of water, fat, muscle and bone mass can be obtained only if you are standing barefoot on the scales. 

 

5. The weight value is fixed.  

6. Do not leave the scales while the display sets and records the measurement results. The image is displayed . 

7. After setting the measurements, the LCD will display Weight,% Fat and body type indicator,% Water, body mass index and recommended calories 
3 times alternately. Fig.4 
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The percentage of water, fat, muscle and bone mass in the body is the amount of water, fat, muscle and bone mass as a percentage of the total weight. 
Calorie Meter displays the recommended daily calorie expenditure for your body.  

When the calculated parameters are indicated on the display, on the scale of the body type indicator, an approximate correspondence of these parameters to the 

norm for a given weight and height is displayed. 

A graphical indicator allows you to assess visually the type of your physique: Fig.5 

Too lean – Underweight 

Lean – Skinny 

Normal – Norm 

Fat – Fat 

Too fat - Overweight 
 

8. After that, the scales will automatically turn off. 
 

3, Re-reading of measurements. 

The measurements are stored in the device memory under the corresponding user code. To read them again: 
- stand on the platform of the scale.  

- the weight will be displayed. If it matches the parameters of a specific user code (difference ± 2kg), then this user code will be displayed on the screen 

- after which the measurement will be read again. 
- the measurement value will be displayed on the screen 3 times, after which the balance will turn off automatically.  

 

After the next weighing, the results of previous measurements are deleted from the device memory. 
 

Error messages 

 

- low battery charge, replace the battery. 

- indicator of excess weight. Get off the platform to avoid damage. 

- program error. Repeat the operation again.    
 

- indication of too low fat mass in the body.   

 - indication of too high fat mass in the body. Follow a healthy diet.  

 

Cleaning and care 

 Do not use abrasive or chemical products to clean the scales.  

 Wipe the scales with a slightly damp cloth. 
 

Storage 

 Store the device in a cool, dry place in horizontal position.  

 Make sure that there are no objects on the scales during storage. 

 For the long-term storage remove the batteries from the scales. 

 Electrical devices are stored in a closed, dry and clean room at an ambient temperature of no higher than 40 °C with relative humidity not higher 
than 70% and no dust, acid or other vapours in the environment that negatively affect the materials of the electrical device.  

 

Note: At the end of the useful life of the device do not dispose of it with the ordinary household waste, but return it to an official collection point for recycling. 
Thus, you will help to save the environment. 

 

Transportation 

Electrical devices are transported by all means of transport in accordance with the rules for that particular type of carriage of goods in place on a particular 

type of transport. When transporting the device, use the original factory packaging. 

Transportation of devices should exclude the possibility of direct exposure to atmospheric precipitation and aggressive environments. 
 

Sales 

Sales rules have not been established. 
 

Disposal requirements 

 

According to WEEE 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment Directive, do not dispose of the devices with the 

household waste. It should be transferred to an official separate waste collection centre. 
 

 

Technical specifications  

Polaris PWS 1879DG Asana - household electronic floor scales number 1879 of the Polaris trademark 

Maximum weight:   180 kg 

Readability:  0,1 kg 
Power supply:                              2 х  AAA1.5 V(included) 

 

Note: Due to the ongoing process of making changes and improvements, there may be some differences between the Manual and the product. The 
manufacturer hopes that the user will pay attention to this. 
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Certification information 

The device complies with the following EU Directives: 

- 2014/30/ЕU (EMC) 
- 2011/65/EU ROHS II (Directive Restriction of Hazardous Substance) 

        

 
                                                                          

Product life:  3 years 
Product Warranty: 24 months 

 

The date of manufacture is indicated on the product. 

 

MANUFACTURER: Polaris Corporation Limited, Unit 1801, 18/F, Jubilee Centre, 46 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong  

 

Owner of TM Polaris: Astrata AG., Gewerbestrasse 5, Cham, canton of Zug, 6330, Switzerland   

Authorized Manufacturer's Representative in EC: HTV1 CJSC, Schvitrigailos 11A, Vilnius, Lithuania.  

Made in China. 

 

WARRANTY POLICY 

 

Product: Electronic floor scales             Model: PWS 1879DG Asana 

 

This warranty is valid for 24 months from the product purchase date and implies warranty service of the product in case of detection of defects associated 

with materials and work. This warranty is valid subject to the following conditions: 

1. The manufacturer's warranty covers all models produced under the POLARIS trademark and purchased from the authorized sellers in the 

countries where the warranty service is provided (regardless of the place of purchase). 

2. The product must be used in strict accordance with the User Manual and compliance with safety rules and requirements. 

3. This warranty does not apply to defects arising after the transfer of goods to the consumer due to: 

- Chemical, mechanical or other effects, ingress of foreign objects, liquids, insects and their metabolic products into the product; 

- Improper operation including the use of the product not for its intended purpose, as well as the installation and operation of the product in violation 

of the requirements of the User Manual and safety rules; 

- Deposits of calcareous sediment, lime scales and scum, due to the use of water with a high content of minerals. 

- The use of the product for purposes for which it was not intended; 

- Normal operation, as well as natural wear and tear, not affecting the functional properties: Mechanical damage to the external or internal surface 

(dents, scratches, abrasions), natural changes in the colour of the metal, including the appearance of a rainbow and dark spots, as well as corrosion 

on the metal in the places of damage to the coating and uncovered metal areas; 

- Wear of finishing parts, lamps, batteries, protective screens, trash bins, belts, brushes and other parts with a limited life; 

- Repair of a product made by persons or organizations that are not authorized service centres *; 

- Damage to the product during transportation, its improper use, as well as in connection with unauthorized product design modifications or self-

repair. 

4. The manufacturer does not bear warranty obligations if the product does not have a passport identification plate, or the data in it is erased or corrected.  

5. This warranty is valid only for the products used for personal household needs and does not apply to products that are used for commercial, industrial 

or professional purposes. 

 Attention!! The manufacturer shall not be liable for any harm directly or indirectly caused by the POLARIS product to people, pets, the environment, 

or property damage if this occurs as a result of non-compliance with the rules or conditions of use and installation of the product, intentional or reckless 

actions of the consumer or third parties. 

For all questions related to maintenance, quality control, warranty and post-warranty repair of POLARIS products please contact the seller - an 

authorized POLARIS dealer. 

The manufacture date is indicated on the passport identification plate located on the rear wall of the product. 
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Ваги підлогові електронні 

POLARIS 

Модель PWS 1879DG Asana 

Інструкція з експлуатації 

Дякуємо Вам за вибір продукції, що випускається під торговельною маркою POLARIS. Наші вироби розроблено відповідно до високих 

вимог якості, функціональності і дизайну. Ми впевнені, що, придбавши новий виріб нашої фірми, Ви будете задоволені. 

Перед початком експлуатації приладу уважно прочитайте цю інструкцію, в якій міститься важлива інформація, що стосується Вашої 

безпеки, а також рекомендації з правильного використання приладу і догляду за ним. 

Зберігайте інструкцію разом із гарантійним талоном, касовим чеком, а також, по можливості, з картонною коробкою і пакувальним 
матеріалом. 

 

Загальні вказівки з безпеки 

 Використовуйте прилад тільки за призначенням. 

 Перед введенням приладу в експлуатацію уважно прочитайте цю інструкцію. 

 Волога поверхня платформи може бути слизькою – протирайте ваги сухою тканиною перед використанням. 

 Уникайте потрапляння води чи іншої рідини всередину ваг, так як це може призвести до поломки. 

 Бережіть прилад від падінь та ударів. 

 Щоб уникнути пошкодження тензодатчиків і платформи – не стрибайте на платформу і не кидайте на ваги тяжкі предмети. 

 У разі, якщо на LCD-дисплеї довгий час висвітлюється помилка, вимкніть живлення приблизно на 3 секунди, щоб усунути незначну 
похибку. Якщо це не дало позитивний результат, зверніться в сервісний центр. 

 Зберігайте прилад у недоступному для дітей місці. Не дозволяйте дітям гратися з приладом. 

 Цей прилад не призначений для використання людьми (у тому числі дітьми), у яких наявні фізичні, нервові або психічні відхилення або 

бракує досвіду і знань, за винятком випадків, коли за такими особами здійснюється нагляд або проводиться їхній інструктаж щодо 

використання цього приладу особою, відповідальною за їхню безпеку. Необхідно здійснювати нагляд за дітьми, аби не допустити їхніх 

ігор із приладом. 

 Після завершення терміну експлуатації електроприладу не викидайте його разом зі звичайними побутовими відходами, а передайте в 
офіційний пункт збору на утилізацію. Таким чином Ви допоможете зберегти довкілля. 

 Використання аналізатора надлишкової ваги протипоказано: 

 вагітним жінкам; 

 особам, що мають імплантовані електрокардіостимулятори, оскільки принцип дії приладу оснований на проходженні через тіло 
людини електричного струму, котрий може викликати збої у роботі кардіостимулятора; 

 особам, що проходять лікування діалізом. 

 особам, що страждають від набряків 

 Перед використанням рекомендується проконсультуватися з лікарем. Забороняється використовувати та зберігати ваги в приміщеннях із 
підвищеною вологістю (понад 80%), не допускайте потрапляння води чи інших рідин всередину ваг, так як це може призвести до їх поломки. 

 Використовуйте ваги на віддалі від нагрівальних приладів та джерел сильного електромагнітного випромінювання. 

 Забороняється самостійно розбирати та ремонтувати ваги. При виявленні несправностей звертайтесь до авторизованого (вповноваженого) 

центру. 

 

Сфера використання 

 Прилад призначений винятково для побутового використання відповідно до цієї Інструкції. Прилад не призначений для промислового 
використання. 

 Виробник не несе відповідальності за збитки, що виникли в результаті неправильного або непередбаченого цією інструкцією 

використання. 

 Основною функцією приладу є визначення ваги дорослої (старше шести років) людини в умовах температури та вологості жилого 
приміщення. Використання поза приміщенням не передбачено. 

 Варто враховувати, що показники кількості жиру в організмі можуть змінюватися протягом дня (після прийому ванни чи душу, після їжі 

чи пиття, під час хвороби чи під час фізичних навантажень). 

 

Принцип роботи 

 В основі роботи цих ваг лежить принцип аналізу біоелектричного опору (B.I.A.). Визначення відсоткового співвідношення вмісту в 
організмі людини різних тканин відбувається за допомогою не відчутного людиною, безпечного, низьковольтного, електричного струму. Різні 

тканини в організмі людини мають різну електропровідність: для м'язової тканини та води характерна хороша електропровідність, кістки та жирова 

тканина мають низьку електропровідність. Таким чином, використовуючи результати вимірювань електричного опору ряду показників організму 
людини та індивідуальні характеристики людини (вік, ріст, стать), можна визначити вміст у відсотках жирової тканини та інші параметри тіла 

людини. 
Варто мати на увазі, що значення, отримані з використанням цих ваг, є лише приблизними, неточними даними. Наприклад, м'язові тканини також 

містять у собі певний відсоток води, котра враховується при вимірювані м'язової тканини в організмі, що може стати причиною того, що загальний 

відсоток тканей, що вимірюються, становитиме понад 100%. Точно визначити співвідношення тканин в організмі може лише лікар - спеціаліст, 
який проведе ряд медичних досліджень і аналізів (наприклад, за допомогою комп'ютерної томографії). 

Недостовірні результати можуть виникнути: 

-  у людей із підвищеною температурою тіла, страждаючих від набряків і остеопорозу; 

-  у людей, які проходять лікування діалізом; 

-  у людей, які приймають кардіоваскулярні препарати; 

-  у вагітних жінок; 
-  у професійних спортсменів; 

 

Опис приладу 

            Мал. 1                                                                  

1. Рідкокристалічний дисплей 

2. Сенсори керування (▲SET▼) 
3. Платформа для зважування 

4. Електроди 

 

Опис дисплея 

Мал. 2 

1.Пол 
2.% Жира 

3.% Рідини 

4. Індекс маси тіла 
5. Калорії 
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6. Індикатор типу статури 

7. Одиниця зростання 

8. Вік 
9. Вага 

 

Комплектація 

1. Прилад 

2. Батарейка (2 х 1.5 V) входить в комплект 

3. Інструкція користувача 
4. Гарантійний талон 

 

Підготовка до роботи та використання 

Встановлення елементів живлення. Мал. 3 
• Відкрийте відсік для батарейок. 
• Видаліть захисну плівку з контактів при первинному використанні. 

• Вставте батарейку у відсік так, щоб вона верхнім кінцем зайшла під електрод. 

• Натиснувши на протилежний край батарейки, вставте її в відсік. 
Увага! При установці батарейок слідкуйте за правильністю полярності. Щоб уникнути поломки електрода, а також зниження його жорсткості і 

погіршення електричного контакту не слід піддавати його фізичного впливу при установці батарейок. 

Увага! Дотримуйтесь полярності при установці батарейок. Щоб уникнути поломки електрода, а також зниження його жорсткості та 
погіршення електричного контакту, не варто при встановленні батарейок піддавати його сильному фізичному впливу. 

 

Визначення у відсотках вмісту жиру / води / м'язової і кісткової маси 
 

1.Введення особистих даних 

 
При першому ввімкнені встановлено наступні параметри користувача: 

 

Код користувача Стать Ріст Вік 

1 Чоловіча 165 см 25 років 

 

Параметри можуть налаштовуватися у наступному діапазоні: 

 

Код користувача Стать Ріст Вік 

1-12 Чоловіча/Жіноча 100-250 см 10-100 років 

 
1. Для введення особистих параметрів натисніть сенсор SET (зліва від дисплея) 

 

2. Виберіть код користувача (від 1 до 12) сенсорами ▲і▼. Натисніть SET, щоб зафіксувати значення і перейти до вибору статі користувача. 
 

3. Натискаючи кнопки ▲і▼ виберіть стать. Натисніть SET, щоб зафіксувати значення і перейти до внесення росту користувача. 

 
4. За допомогою кнопок ▲і▼ задайте ріст користувача. Натисніть SET, щоб зафіксувати значення і перейти до внесення віку користувача. 

 

5. За допомогою кнопок ▲і▼ задайте вік. Торкніться платформи ваг. Значення особистих параметрів зафіксуються і на дисплеї 
відображатиметься «0.0». 

 

6. Ваги вимкнуться через декілька секунд. 
 

Примітка! Переключення між параметрами здійснюється за допомогою сенсора SET. 

 
2.Початок вимірювання. 

 

На приклад: 3-й користувач, жінка, 168 см, 28 років. 

1. Увімкніть ваги. На дисплеї відобразиться код останнього користувача.  
2. Виберіть необхідний номер користувача за допомогою сенсорів ▲і▼. На дисплеї висвітяться ваші персональні дані. 

 

3. Торкніться платформи по центру, на дисплеї відобразиться «0.0 kg».  
Примітка! Не вставайте на платформу до появи на дисплеї «0.0 kg». 

4. Встаньте рівно на ваги босими ногами на обидва електроди. 

 

Увага! Стопи повинні повністю закривати електроди! 
Увага! Дані про вміст у відсотках води, жиру, м'язової і кісткової маси можуть бути отримані лише у тому випадку, коли ви стоїте на вагах босоніж. 
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5. Значення маси зафіксується.  

6. Не сходьте з ваг, поки прилад здійснює розрахунки та записує результати вимірів. На дисплеї відображатиметься позначка 

. 

7. Після установки вимірювань ЖК-дисплей буде відображати Вага,% Жира і індикатор типу статури,% Води, індекс маси тіла і 
рекомендовані калорії по черзі 3 рази. Мал. 4 

Місткість у відсотках води, жиру, м'язової та кісткової маси в організмі – це кількість води, жиру, м'язової та кісткової маси у відсотках від 
загальної маси тіла. 

Показник калорій відображає рекомендований рівень денних витрат калорій для Вашого організму. 

Під час індикації на дисплеї розрахованих параметрів, на шкалі індикатора будови тіла відображається наближена відповідність цих параметрів до 
норми для даної ваги, росту та віку. 

Графічний індикатор дозволяє візуально оцінити вашу будову тіла: Мал. 5 

Too lean – Недостаток веса 
Lean – Худой 

Normal – Норма 

Fat – Полный 
Too fat - Избыточный вес 

 

Вік, жир (жін. стать), вода (жін. стать), жир (чол. стать), вода (чол. стать), графічний індикатор 
8. Після цього ваги автоматично вимкнуться. 

 

3.Повторне зчитування даних вимірювання. 
Повторне зчитування вимірювань. 

Вимірювання зберігаються в пам'яті приладу під відповідним кодом користувача. Для їх повторного зчитування: 

- встаньте на платформу ваг. 
- на дисплеї відобразиться вага. Якщо він відповідає параметрам певного коду користувача (різниця ± 2 кг), то даний код користувача висвітиться 

на екрані 

- після чого відбувається повторне зчитування вимірювань. 
- значення вимірювань відобразяться на екрані 3 рази, після цього ваги відключаться автоматично. 

Після нового зважування результати попередніх вимірювань видаляються з пам'яті приладу. 

 
Повідомлення про помилки 

- низький заряд батарей, необхідно заміни батарейки. 

- індикатор перевищення допустимого навантаження. Необхідно зійти з платформи щоб уникнути поломки. 

- помилка програми. Повторіть операцію ще раз. 

- індикація надто низького вмісту жирової маси в організмі. 

 - індикація надто високого вмісту жирової маси в організмі. Дотримуйтесь дієт для підтримування здоров'я. 
 

Чищення та догляд 

 Не використовуйте абразивні та хімічні засоби для чищення ваг. Протирайте ваги вологою серветкою. 

 Зберігайте ваги в сухому прохолодному місці в горизонтальному положенні. 

 Слідкуйте за тим, щоб під час зберігання на вагах не було ніяких предметів. 

 При тривалому зберіганні виймайте з ваг елементи живлення (батарейки). 

 

Транспортування i зберiгання  

Транспортування приладів здійснюється всіма видами транспорту в критих транспортних засобах відповідно до правил перевезення вантажів, що 

діють на транспорті конкретного виду, та забезпечують проведення механізованих вантажно-розвантажувальних робіт. 
Під час транспортування приладів, необхідно забезпечити захист від пошкодження - збереження якості виробу та зовнішнього виду споживчої тари. 

Під час транспортування приладів, вони не повинні потрапляти під безпосередній вплив атмосферних осадів і агресивних середовищ. 

Прилади слід зберігати в закритому сухому та чистому приміщенні при температурі повітря не нижче плюс 5ºС і не вище плюс 40ºС та відносній 
вологості не вище 70% за відсутності навколо пилу, парів кислот та інших речовин, що негативно впливають на матеріали з яких виготовлено 

прилади 
 

Реалізація 

Правила реалізації не встановлені. 
 

Вимоги щодо утилiзацii 

Примітка: Після завершення терміну експлуатації електроприладу не викидайте його разом зі звичайними побутовими відходами, а передайте в 
спеціалізований пункт збору на утилізацію. Таким чином Ви допоможете зберегти довкілля. 

Відходи, що утворюються під час утилізації виробів, підлягають обов'язковому збору для подальшої утилізації в установленому порядку та 

відповідно до чинних вимог і норм галузевої нормативної документації, в тому числі відповідно до ДСанПіН 2.2.7.029-99 «Гігієнічні вимоги 
щодо поводження з промисловими відходами та визначення їх класу небезпеки для здоров'я населення.» 
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Технічні характеристики 

Polaris PWS 1879DG Asana – ваги електронні побутові за номером 1879 торговельної марки “Polaris” 

Інформацію про місяць і рік виготовлення необхідно дивитися в паспортній табличці на приладі. 
Максимально допустиме навантаження: 180 кг 

Ціна поділки:     0,1 кг 

Живлення:     2 х AAA1.5 V 

 

Примітка: Внаслідок постійного процесу внесення змін і вдосконалень, між інструкцією і виробом можуть спостерігатися деякі розходження. 

Виробник сподівається, що користувач зверне на це увагу. 

 

Інформація про сертифікацію 

Прилад сертифікований на відповідність вимогам Технічних регламентів та Державних стандартів України. 
 

 
 

 

 
 

Розрахунковий термін служби виробу:  3 роки 

Гарантійний строк:               2 роки від дня покупки 

 

Виробник: 

POLARIS CORPORATION LIMITED - ПОЛАРІС КОРПОРЕЙШН ЛІМІТЕД 
Блок 1801, 18 / F, Джубілі Сентр, 46 Глостер Роуд, Ванчай, Гонконг 

Unit 1801, 18 / F, Jubilee Centre, 46 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong 

 
 Імпортер в Україні: ТОВ «МБТ ИНТ», 03067,  Україна, м. Київ, бульвар Лепсе, буд. 4. 

Зроблено в Китаї 
 

 

 
 

 

 

ГАРАНТІЙНЕ ЗОБОВ'ЯЗАННЯ 

 

 
Виріб: Ваги підлогові електронні                         Модель: PWS 1879DG Asana 

Ця гарантія діє протягом 24 місяців від підтвердженої дати придбання виробу та передбачає гарантійне обслуговування виробу відповідно до 

чинного законодаства України.  
Ця гарантія діє у разі дотримання таких умов: 

Гарантійне зобов’язання розповсюджується на усі моделі, які випускаються під торговою маркою POLARIS та придбані в уповноважених 

виробником продавців, у країнах, де надається гарантійне обслуговування (незалежно від місця покупки). 

Виріб повинен використовуватися у строгій відповідності до інструкції  з експлуатації та з дотриманням правил та вимог безпеки. 

Ця гарантія не розповсюджується на дефекти, що виникли після передачі товару споживачу внаслідок: 

 Хі
мічного, механічного та іншого впливу, попадання сторонніх предметів, рідин, комах та продуктів їх життєдіяльності всередину виробу; 

 Не
правильної експлуатації, що полягає у використанні виробу не за його прямим призначенням, а також встановлення та експлуатації виробу 

з порушенням правил та вимог техніки безпеки; 

 Ви

користання приладу з метою, для якої він не призначений; 

 Но
рмальної експлуатації, а також природного зношування, що не впливають на функціональні властивості: механічні пошкодження 

зовнішньої або внутрішньої поверхні (вм’ятини, подряпини, потертості), природні зміни кольору металу, у тому числі поява райдужних та 
темних плям, а також корозії на металі у місцях пошкодження поверхні та непокритих ділянках металу;   

 Зн
ошування деталей оздоблення, ламп, батарей, захисних екранів,  накопичувачів сміття, ременів, щіток та інших деталей з обмеженим 

строком використання; 

 Ре
монту виробу, здійсненого особами або фірмами, що не є авторизованими сервісними центрами*; 

 По

шкоджень виробу при транспортуванні, некоректному його використанні, а також у зв’язку з не передбаченими конструкцією виробу 

модифікаціями чи самостійним ремонтом. 

Виробник не несе гарантійні зобов’язання, якщо на виробі відсутня паспортна ідентифікаційна табличка, або дані в ній витерті або виправлені. 
Ця гарантія діє лише для виробів, що використовуються для особистих побутових потреб, та не розповсюджується на вироби, котрі 

використовуються з комерційною, промисловою та професійною метою. 

Увага! Виробник не несе відповідальності за можливу шкоду, прямо чи опосередковано завдану виробом POLARIS людям, домашнім тваринам, 
навколишньому середовищу, або збитки майну у випадку, якщо це сталося у результаті недотримання правил або умов експлуатації та 

встановлення виробу, навмисних та необережних дій споживача та третіх осіб. 

З усіх питань, пов’язаних з гарантійним обслуговуванням, перевіркою якості, гарантійним та постгарантійним ремонтом виробів POLARIS 
звертайтеся до  найближчого Авторизованого сервісного центру POLARIS або до продавця – уповноваженого дилера POLARIS. 

 

Гарантійний ремонт виробів POLARIS здійснюють лише Авторизовані сервісні центри POLARIS. 
*Адреси авторизованих центрів на сайті Компанії: www.polar.ru 

Для підтвердження дати придбання виробу при гарантійному ремонті або пред’явлення інших передбачених законом вимог просимо Вас 

зберігати документи про покупку.  
Такими документами можуть бути заповнений гарантійний талон POLARIS, касовий чек або квитанція продавця, інші документи, що 

підтверджують дату та місце покупки. 

У разі ненадання документу, що підтверджує дату придбання виробу, строк гарантії вираховується з дати виготовлення виробу. 
Дата виготовлення вказана на паспортній ідентифікаційній табличці, що знаходиться на задній стінці виробу. 



15 

 

Еденде орнатылатын электронды таразы 

POLARIS 

Моделі PWS 1879DG Asana 

Пайдалану жөніндегі нұсқаулық 

 

POLARIS сауда белгісімен шығатын өнімді таңдағаныңыз үшін алғыс білдіреміз. Біздің бұйымдар  сапа,  функционалдық және дизайнға 

қойылатын жоғары талаптарға сәйкес  жасалған.  Біздің фирмадан жаңа бұйым алғаныңызға риза болатыныңызға сенімдіміз.  

Құралды пайдаланбас бұрын осы нұсқаулықпен мұқият танысыңыз, онда Сіздің қауіпсіздігіңізге қатысты  маңызды ақпарат бар, сондай-

ақ, құралды дұрыс пайдалану мен күтуге қатысты кеңестер  берілген. 
Нұсқаулықты  кепілдік талонымен, кассалық чекпен бірге, мүмкіндігінше, картон  қорапта және орама  материалымен бірге сақтаңыз. 

 

Қауіпсіздік жөніндегі жалпы нұсқаулар 

 Құралды тек мақсаты бойынша ғана пайдаланыңыз.   

 Құралды пайдалануды бастамас бұрын пайдалану жөніндегі нұсқаулықты мұқият оқыңыз.  

 Платформаның дымқыл қабаты  тайғанақ болуы мүмкін – таразыны пайдаланар алдында құрғақ шүберекпен  сүртіңіз. 

 Судың немесе басқа сұйықтың  таразының ішіне жол бермеңіз, өйткені бұл құралды істен шығарып, сынуына әкеп соғуы мүмкін. 

 Құралды құлаудан және соғылудан сақтаңыз.  

 Тензотетіктің бұзылуына жол бермес үшін – платформаға секірмеңіз және таразыға  ауыр заттарды  қоймаңыз.  

 Егер LCD дисплейде ұзақ уақыттай қате көрсеткіш жанып тұрса, азғантай ақауды жою үшін,  батареяларды, оларға арналған бөлікті ашып, 
шамамен 3 сек. алып тастаңыз, содан кейін оларды қайтадан батарея бөлігіне орнатыңыз, таразы қосылуы керек.  

 Құралды балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.  Балалардың құралмен ойнауына жол бермеңіз. 

 Аталмыш  құралды қолдануға қатысты қауіпсіздіктері үшін жауап беретін тұлғаның нұсқаулығы жүргізілген немесе қадағалау жүзеге 

асырылған кездерді есепке алмағанда, білімі мен тәжірибесі жоқ немесе жүйке жүйесінде немесе психикалық, физикалық ауытқулары бар 

тұлғалардың (балаларды қоса алғанда) қолдануына арналмаған.  Балалардың құралмен ойнауына жол бермеу үшін оларды қадағалап отырыңыз. 

 Пайдалану мерзімі аяқталғаннан кейін  электр құралын әдеттегі тұрмыстық  қалдықтармен бірге   лақтырмай, жоятын ресми орынға өткізіңіз. 

Сөйтіп, Сіз қоршаған ортаны сақтауға  көмектесесіз. 

 Артық салмақты есептеп шығаратын талдауышты пайдалануға болмайтын жағдайлар: 

 жүкі әйелдерге; 

 құралдың жұмыс істеу принципі адамның денесі арқылы электр тоғының өтуіне негізделген және кардиоынталандырғыштың 

жұмысын тоқтатуы мүмкін болғандықтан, имплантант ретіндегі электрокардиоынталандырғышы бар тұлғаларға; 

 диализоммен ем алып жатқан тұлғаларға; 

 ісіктері бар тұлғаларға.  
Пайдаланардың алдында дәрігермен ақылдасуға кеңес беріледі. 

 Таразына жоғары ылғалдылықтағы бөлмежайда пайдаланып, сақтауға болмайды (80% жоғары), судың немесе басқа да сұйықтықтың таразы 
ішіне кіріп кетуіне жол берілмейді, себебі ол оның істен шығуына алып келуі мүмікн. 

 Таразыны қызатын құралдардан және күшті электрмагнитті сәулеленуден алшақ жерде пайдаланыңыз. 

 Таразыны өздігіңізден бөлшектеп, жөндеуге тыйым салынады. Ақауларды анықтаған жағдайда  авторластырылған (өкілетті) орталықтарға 

барыңыз.   
 

Пайдалану саласы 

 Құрал осы Нұсқаулыққа сәйкес, тек қана  тұрмыста қолдануға  арналған. Құралды өнеркәсіптік мақсатта  пайдалануға болмайды. 

 Өндіруші осы нұсқауда қарастырылмаған немесе дұрыс пайдаланбаған жағдайдың нәтижесінде туындаған  залал үшін жауапты емес. 

 Құралдың негізгі функциясы тұрмыстық бөлмежайдың температурасы мен ылғалдылығы жағдайында ересек адамның (алты жастан жоғары) 

салмағын анықтауға арналған. Бөлмежайдан тыс жерде пайдалану қарастырылмаған. 

 Ағзадағы майдың көрсеткішінің күні бойы  өзгеріп тұратындығын ескерген жөн (ваннаны немесе душты, тамақты немесе сұйықтықты 
қабылдағаннан кейін және сырқаттанғанда немесе физикалық күш түсіргенде өзгеріп тұрады). 

 

Жұмыс қағидаттары 

 Аталған таразылардың жұмысының негізінде биоэлектрлік қарсылық көрсетуді талдаудың қағидаттары жатыр (B.I.A.). Адам ағзасындағы 

әртүрлі ұлпалардың пайыздық арақатынасын анықтау адам сезінбейтін төмен вольтті қауіпсіз электр тоғының көмегімен жасалады. Адам 
ағзасындағы әртүрлі ұлпалар әртүрлі деңгейде тоқты өткізеді: бұлшық ет ұлпалары және сулары электр тоғын жақсы өткізеді, ал сүйек пен май 

ұлпалары электр тоғын төмен деңгейде өткізеді. Осылайша, адам ағзасының бірқатар көрсеткіштерінің және адамның жеке сипаттамаларынның 

(жасы, бойы, жынысы) электр тоғына қарсы тұруы өлшемдерінің қорытындысын пайдалана отырып, май ұлпаларының құрылысын және 
адамның басқа да параметрлерінің пайыздық  мәнін анықтауға болады. 

 Аталған таразыларды пайдалану барысында алынған мәндердің  жобалық, яғни нақты емес екендігін ескерген дұрыс. Мысалы, бұлшық ет 
ұлпасында, оны ағзада өлшегенде ескерілетін судың  қандайда бір пайыздық қатынасы болады. Бұл өлшеніп отырған барлық бұлшық ет 

ұлпасының 100 % аса көрсеткішті құрауына алып келуі мүмкін. Ағзадағы ұлпалардың арақатынасының нақты өлшемін бірқатар медициналық 

зерттеулер мен анализдерді (мысалы компьютерлік томография арқылы) ала отырып, дәрігер-маман ғана жүргізе алады. 

 Нақты емес қорытынды: 

 -  ыстығы көтеріліп тұрған және ісіктер немесе остеопорозбен ауыратын адамдарда; 

 -  диализ арқылы ем алып жүрген адамдарда; 

 -  кардиоваскулярлы препараттарды қабылдайтын адамдарда; 

 -  жүкті әйелдерде; 

 -  кәсіби спортпен шұғылданатындарда; 

 

Құралдың сипаттамасы 

          Сур. 1                                                                    

Сүйықкристалды дисплей 

Басқару сенсорлық батырмалары (▲SET▼) 
Өлшеуге арналған платформа 

Электродтар.  

 

Дисплейдің сипаттамасы 

Сур. 2 

1.Жыныс 
2.% Май 

3.% сұйықтық 

4. Дене массасының индексі 
5. Калориялар 

6. Дене типінің көрсеткіші 
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7. Өсім бірлігі 

8. Жасы 

9. Салмақ 
 

Жинақталуы 

 

1. Құрал 

2. Батареясы (2 х 1.5 V) жинаққа кіреді 

3. Пайдаланушының нұсқаулығы 
4. Кепілдік талон 

 

Жұмысқа дайындау және пайдалану 

 

Қоректену элементтерін орнату. Сур. 3 

 Батареяларға арналған бөлікті ашыңыз. 

  Контактілерден қорғаныс пленкаларын  алыңыз.  

  Батареяларды бөлікке жоғарғы ұшы электродтың астына кіретіндей етіп, салыңыз..  

  Батареяның қарама-қарсы жағына басып,  оны бөлікке орнатыңыз..  
  

Назар аударыңыз! Батареяларды орнату кезінде  үйектілігін қадағалай отырып, батареялық бөлікке салыңыз.. Электродтың бұзылуына, 

сондай-ақ оның қаттылығының азаюына және электрлік байланысының нашарлауына жол бермеу мақсатында батареяларды орнату кезінде оны 
физикалық әсерден сақтау керек. 

 

 

Майдың/судың/ бұлшық ет және сүйектер салмағынның пайыздық құрамын анықтау  

 

1.Жеке мәліметтерге кіріспе 
 

Құралды бірінші рет іске  қосқанда бекітілген параметрлері бойынша қосылған параметрлер жанады : 

 

Пайдаланушының коды Жынысы 
Бойы Жасы 

1 Ер адам 165 см 25 жас 

 
Параметрелер келесідегідей диапазонда таңдалуы мүмкін: 

 

Пайдаланушының коды Жынысы Бойы Жасы 

1-12 Ер адам / әйел 100-250см 10-100 жас 

 

1. Жеке параметрлерді енгізу үшін SET сенсорлық батырмасына басыңыз (ол дисплейдің сол жағында орналасқан). 
2. Панельде орналасқан  ▲және▼ сенсорлық батымаларының көмегімен  пайдаланушының кодын (1-ден 12-ге дейін) енгізіңіз. Орнатқан 

мәнді бекіту үшін, сондай-ақ, келесі орнатуларға өту үшін және  SET батырмасын басыңыз, содан кейін адамның жынысын таңдаңыз. 

3. Адамның жынысын таңдау үшін  ▲және▼ сенсорлық батырмаларына басыңыз.  Орнатқан мәнді бекіту үшін, сондай-ақ, келесі 
орнатуларға өту үшін және  SET батырмасын басыңыз,  содан кейін адамның бойын таңдаңыз. 

4. ▲және▼батырмалары арқылы адамның бойын орнатыңыз. Орнатқан мәнді бекіту үшін, сондай-ақ, келесі орнатуларға өту үшін және  

SET батырмасын басыңыз,  содан кейін адамның жасын таңдаңыз.  
5. ▲және ▼батырмалары арқылы адамның жасын орнатыңыз. Орнатқан мәнді бекіту үшін SET  батырмасына басыңыз, содан таразының 

платформасына сәл басыңқырап басыңыз, сол сәтте пайдаланушының жеке параметрелердің мәндері бекітіледі және дисплейде «0.0»  

көрінеді.  
6. Бірнеше секунд өткен соң таразы сөнеді. 

Ескертпе! Параметрлер арасындағы алып-қосулар  SET батырмасы арқылы жүзеге асады. 

 
2.Өлшемнің басталуы 

 

Жеке параметрлерді енгізу мысал ретінде суретте көрсетілген: 
(3-ші пайдаланушы, әйел, 168 см, 28 жас) 

1. Таразыны іске қосыңыз. Бейнебетте соңғы пайдаланушының коды көрсетіледі..  
2. ▲және▼сенсорлық батырмалары арқылы келесі пайдаланушының сәйкесінше кодын таңдаңыз. Дисплейдің бетінде пайдаланушының 

жеке параметрлері көрінеді.  

 

3. Таразының ортасына басыңыз, дисплейде «0.0 kg» белгі көрінеді.  

 
a. Ескертпе! Таразыдағы платформасында «0.0 kg» белгі болмаса, таразыға тұрмаңыз. 

 

4. Таразыдағы екі электродқа да жалаң аяқпен тұрыңыз. 
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Назар аударыңыз! Табандарыңызды тура екі электродқа дұрыстап орнатыңыз! 

Назар аударыңыз! Судың, майдың, бұлшық ет және сүйектердің салмағының пайыздық құрамын тек таразыға жалаң аяқ тұрғанда ғана ала аласыз. 
 

5. Салмақтың мәні бекітіледі.  

 
6. Дисплей өлшемдердің қорытындысын жазып бекіткенше таразыдан түспеңіз. Содан кейін дисплейдің бетінде сүрет пайда 

болады . 

 
7. Өлшемдерді орнатқаннан кейін СК дисплейде Салмақ,% Май және дене түрінің индикаторы,% Су, дене салмағының индексі және 

ұсынылған калориялар кезектесіп 3 рет көрсетіледі. 

Сур. 4 
 

Ағзадағы судың, майдың, бұлшық еттердің, сүйектердің салмағының пайыздық құрамы – бұл жалпы салмаққа есептегендегі судың, майдың, 

бұлшық еттердің, сүйектер салмағының көлемі. 
Құнарлықтың көрсеткіші ұсынылған құнарлылықты шығындаудың күндізгі деңгейін көрсетеді.  

Есептелген параметрлердің дисплейде индикацияланғанында дене бітімінің түрінің индикатордың шкаласында аталған параметрлердің аталған 

бойдың салмағына және жасына деген жобалық сәйкестігі көрінеді. 
Графикалық индикатор адамның дене құрылысын анықтай алады: 

(көзбен бағалау) Сур. 5 

8. Содан кейін таразы автоматты түрде сөніп қалады. 
 

3, Өлшемді қайтадан есептеп шығару.  

Өлшемдер құралдың жадында пайдаланушының сәйкесінше коды бойынша сақталады. Оларды қайталай есептеу үшін: 
- масштабтағы платформада тұру. 

- дисплейде салмақ көрсетіледі. Егер ол белгілі бір пайдаланушы кодының параметрлеріне сәйкес келсе (айырмашылық ± 2кг), онда бұл 

пайдаланушы экраны көрсетіледі 
- содан кейін өлшеу қайта оқылады. 

- экранда өлшеу мәні 3 рет пайда болады, содан кейін теңгерім автоматты түрде сөнеді. 

Құралдың жадынан өлшемдер режимінде келесі рет өлшенгенде алдындағы өлшемдердің қорытындылары жойылады. 
 

Қателер туралы хабарландырулар 

- батареялардың заряды төмен, батареяларды айырбастаған дұрыс. 

- рұқсат етілген салмақтың жоғарылауының индикаторы. Сынып қалудан сақтану үшін платформадан кетіп қалған дұрыс. 

- бағдарламаның қателігі. Операцияны тағы да бір рет қайталаңыз. 

- майдың деңгейінің шамадан тыс төмен көрсеткішінің индикаторы.  

 - майдың деңгейінің жоғарылауының индикаторы. Денсаулықты сақтау үшін диетаны қадағалаңыз. 
 

Тазарту және күту 

 Таразыларды тазарту үшін абразивті және химиялық  құралдарды қолданбаңыз. Таразыны сәл дымқыл шүберекпен сүртіңіз. 

 Таразыны құрғақ салқын жерде, көлденең күйде  сақтаңыз. 

 Сақтау кезінде таразыда ешқандай бөгде заттардың болмауын қадағалаңыз. 

 Ұзақ уақыттай сақтағанда таразыдан батареяларды алып қойыңыз. 
Ескертпе: Пайдалану мерзімі аяқталғаннан кейін  электр құралын әдеттегі тұрмыстық  қалдықтармен бірге   лақтырмай, жоятын ресми 

орынға өткізіңіз. Сөйтіп, Сіз қоршаған ортаны сақтауға  көмектесесіз. 

 

САҚТАУ ЖӘНЕ ТАСЫМАЛДАУ ЖӨНІНДЕГІ ШАРТ 

Құралдарды тасымалданатын көлік түрінде әрекет ететін, механикаландырылған жүк тиеу-түсіру  жұмыстарын қамтамасыз ететін жүкті 
тасымалдау ережелеріне сәйкес жабық көлік құралдарының кез келген түрінде тасымалдайды.  

Құралдарды тасымалдау барысында бүлінуден сақтау әрекеті қамтамасыз етілуі тиіс – бұйым сапасы мен тұтынушы құралының сыртқы түрін 

сақтау. 
Құралдарды тасымалдау барысында оларды тікелей атмосфералық жауынның түсуінен, агрессивті ортадан сақтау қажет. 

Құралдар қоршаған ауа температурасы плюс 40ºС  -тан аспайтын және 5ºС-тан кем емес, салыстырмалы ылғалдығы 70%-дан жоғары емес, 

қышқылды  және электрлі құралдар материалдарына теріс әсер ететін өзге де будың, шаңның болмауы жағдайында жабық, құрғақ әрі таза 
бөлмежайда сақталуы тиіс.  

 

ҚАЛДЫҚТАРДЫ КӘДЕГЕ ЖАРАТУ БОЙЫНША ТАЛАПТАР  

Бұйымды кәдеге жарату барысында пайда болатын қалдықтар белгіленген тәртіппен және  салалық нормативті құжаттар, соның ішінде «Өндіріс 

пен тұтыну қалдықтарын  орналастыру мен залалсыздандыру бойынша гигиеналық талаптар» Санитарлық ережелер мен нормаларға  2.1.7.1322-03  

сәйкес кәдеге жарату үшін міндетті түрде жиналуы тиіс. 
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Бұл құрылғыны тауар ретінде өткізу жөніндегі ережелер 

Бұл құрылғыны тауар ретінде өткізу жөніндегі ережелері  белгіленген емес. 
 

Техникалық сипаттамасы 

Polaris PWS 1879DG Asana  – Нөмірі 1879 «Polaris» сауда белгісінің үстіңгі беті әйнектен жасалған тұрмыстық еденге орнатылатын  таразысы  

Өндірілген айы мен жылы туралы ақпаратты құралдың төлқұжаттық кестесінен қараңыз. 

Максималды салмақ:  180 кг 

Бөлу құны:                          0,1 кг 
Қоректендіру:                                               2 х  AAA1.5 V( 

Ескертпе: Өзгерістер мен жетілдіруді енгізудің ұдайы үрдісінің орын алуынан, нұсқаулық пен бұйымның арасында қандай да бір айырмашлық 

байқалуы мүмкін.  Тұтынушының бұған назар аударатынына өндіруші үлкен үміт  артады. 

 

Сертификаттау туралы ақпарат 

 

 

 
         

                

Бұйымның  есептік жарамдылық мерзімі:      3 жыл 

Кепілдік мерзімі:                                                   сатып алғаннан бастап   2 жыл 

Өндіруші: 

POLARIS CORPORATION LIMITED - ПОЛАРИС КОРПОРЕЙШН ЛИМИТЕД 
1801 Блогі, 18/F, Джубили Сентр, 46 Глостер Роуд, Ванчай, Гонконг 

Unit 1801, 18/F, Jubilee Centre, 46 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong 

 Ресей Федерация мен Кеден Одағына мүше мемлекеттерде өндірушінің импорттаушысы және уәкілетті өкілі: 
"Поларис Инт" ЖШҚ, 105005, Мәскеу қаласы, 2-ші Бауманская көшесі., 7-үй, 5-ші тұрғын үй құрылысы, 26-ші бөлме. 

Бірыңғай анықтамалық қызметінің телефон нөмірі: 8-800-700-11-78 

 

КЕПІЛДІК МІНДЕТТЕМЕ 

Бұйым: Еденде тұратын  электронды таразы                                   Моделі: PWS 1879DG Asana 

 
Бұл кепілдік  бұйымды сатып  алған күннен  24 ай бойына әрекетте болады,  және материалдар мен жұмыс істеуіне байланысты  ақаулар табылған 

жағдайда кепілдік қызмет көрсетуді білдіреді. Бұл кепілдік  келесі шарттарды сақтағанда, жарамды болып есептеледі: 

1. Кепілдік міндеттеме  «POLARIS»  компаниясы шығаратын барлық үлгілерге, кепілдік қызмет көрсетілетін елдердің барлығында жарамды 

(сатып алған жеріне қарамастан). 

2. Бұйым тек қана тұрмыстық қажеттіліктерге  пайдалану үшін сатып алынуы тиіс. Бұйым пайдалану бойынша нұсқаулыққа, қауіпсіздік 

бойынша ережелер мен талаптарды сақтай отырып, пайдаланылуы тиіс. 

3. Өндірушінің міндеттемесін   осы кепілдік бойынша   сатушылар – өндірушінің уәкілетті дилерлері және ресми  қызмет көрсететін  (қызмет 

көрсету) орталықтар орындайды. Бұл кепілдік  өндіруші құзырлық бермеген сатушылардан сатып алынған бұйымдарға таралмайды, олар 

тұтынушы алдында  заңға сәйкес, өздігінен жауап береді. 

4. Бұл кепілдік  келесі жәйттердің нәтижесінде пайда болған ақауларды жөндеуге, сондай-ақ бұйымның сыртқы түрінің өзгеруіне, яғни  

құрылғының бетінде сыртқы өзгерістер болған жағдайда таралмайды, егер де: 

 Бұл кепілдік  химиялық, механикалық  немесе өзге де әсер етулер болған жағдайда, сондай-ақ,  бұйымның ішіне сұйықтық төгілген 

жағдайда, сонымен қатар, құрт-құмырсқа немесе шыбын-шіркей  секілді бөгде заттардың бұйымның ішіне түсіп кетуі,  сонымен бірге, 

бұл ақау микроортанизмдердің, шыбын-шіркей, құрт-құмырсқа секілді жәндіктер мен зиянкестер топтарының іс-әрекет, тіршілігінің 

салдары нәтижесінде туындаған  ақау үшін таралмайды; 

 Бұйымды тікелей мақсаты  бойынша емес, дұрыс пайдаланбағанда, оның жиынтықтығына кірмейтін, қосымша  керек-жарақтарын 

пайдаланғанда, сондай-ақ,  бұйымды пайдалану жөніндегі нұсқаулықтың қауіпсіздік техникасының ережелері мен талаптарын бұза 

отырып, орнатқанда және пайдаланғанда; 

 Құрылғыны қалыпты пайдалану салдарынан пайда болған сыртқы өзгерістер байқалса, сондай-ақ, құрылғының функционалдық қасиетіне 

әсер тигізбейтін, қалыпты түрде тозған жағдайда: құралдың ішкі және сыртқы қабатының механикалық бүлінуі (металдың ішіне майысу, 

сызаттың түсуі, сыртқы түс түрінің өзгеруі не тіпті жоғалуы немесе қажалып бүлінуі), металл түсінің қалыпты өзгеруі, сондай-ақ, 

құрылғының метал бетінде құбылмалы немесе қара дақтардың пайда болуы, сонымен қатар, құрылғының жабыны бүлінген жерлеінде 

тоттанудың салдарынан металлдың бұзылуы, яғни металдың бетінде тотқа қарсы жабыны жоқ және жабыны бар жерлерінде коррозияның 

орын алуы салдарынан зақымдалған болса; 

 Жарамдылық мерзімі шектеулі әрлеу бөлшектері және шам, батареялар, қорғаныс экрандары, қоқыс жинауға арналған сыйымдылықтар, 

белдіктер, қылшақтар,  тығыздағыштар, сүзгілер тозған жағдайда, сондай-ақ, басқа да бұйымдардың бөлшектері мен бөліктері тозғанда 

және олардың пайдалану мерзімі шектеулі болған жағдайда; 

 Авторландырылған (өкілетті)  қызмет көрсету  орталықтар болып табылмайтын*  тұлғалар немесе фирмалар өндірген бұйымдардың 

жөндеу жұмыстарын орындаған жағдайда; 

 Бұйымды тексеру барысында құрылғыда немесе оның құрастырылымда өзгерістер немесе бөгде бұзу іздері анықталған жағдайда, яғни 
бұйым ашылып, бөлшектеніп, қайтадан құрастырылып жиналған болса, сондай-ақ құрылғыны өзбетіңізбен жөндеген жағдайда немесе 

бұл пайдалану жөніндегі нұсқаулығында қарастырылмаған жөндеу жұмыстарын бөгде тұлғалардың тарапынан, яғни өкілетті қызмет 

көрсету орталықтар болып табылмайтын фирмалар өздігінен жүргізген болса немесе қандай да бір жөндеу жұмыстарын жүргізуге 
тырысқан жағдайда. 

5. Бұл кепілдік  тек  талонның түпнұсқасымен, сатушы берген тауарлы чектің  түпнұсқасымен және ақауы табылған бұйыммен бірге 

көрсеткенде ғана жарамды болмақ. 

6. Бұл кепілдік  тек жеке тұрмыстық қажеттілік үшін пайдаланылатын  бұйымдарға ғана жарамды, және  коммерциялық, өнеркәсіптік немесе 

кәсіби мақсатта  қолданылатын бұйымдарға  таралмайды. 

POLARIS бұйымдарына  кепілдік қызмет көрсету  мәселелері бойынша Өзіңіздің  жергілікті  POLARIS ресми сатушыңызға хабарласыңыз. 
Құрылғының ақаулы екендігі анықталған жағдайда, тез арада қызмет көрсету орталығына хабарласу қажет. 

* Авторландырылған (өкілетті)  сервистік  орталықтардың мекен-жайлары  Компания сайтында көре аласыз: www.polar.ru. 

 
Жеткізуші құрылғыны тасымалдау барысында, дұрыс емес пайдалану салдарынан, сондай-ақ, модификациялау (жаңадан жасау; қайта жасау; қайта 

құрастыру; түрлендіру, өзгерту)  құрылғының түрін өзгертіп, түрлендіру әрекетіне байланысты, немесе өздігінен жөндеу жұмысын жүргізудің 

нәтижесінде туындаған  ақау үшін жауапты емес. 

http://www.polar.ru/
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Elektroonilised põrandakaalud 

POLARIS 

Mudel PWS 1879DG Asana 

Kasutusjuhend 

 

Täname Teid POLARIS kaubamärgi all valmistatud toodangu valiku eest. Meie tooted on välja töötatud vastavalt kõrgetele kvaliteedi-, 

funktsionaalsuse ja disaininõuetele. Me oleme kindlad, et Te jääte meie firma uue toote ostuga rahule. 

Enne seadme kasutusele võttu tutvuge selle juhendiga, milles sisaldub oluline teave, mis puudutab Teie ohutust, ja soovitused seadme õigeks 

kasutamiseks ja hoolduseks. 
Hoidke juhend alles koos garantiitalongiga, kassatšekiga, võimalusel ka pappkasti ja pakkematerjalidega. 

 

Üldised ohutusjuhised 

 Kasutage seadet ainult otstarbeliselt.  

 Enne seadme kasutusele võttu lugege tähelepanelikult see juhend läbi. 

 Platvormi märg pind võib olla libe - enne kasutamist pühkige kaalud kuiva lapiga. 

 Vältige vee või muu vedeliku sattumist kaalude sisse, kuna see võib põhjustada kahjustusi. 

 Kaitske seadet kukkumise ja löökide eest.  

 Tensoandurite ja platvormi kahjustuste vältimiseks ärge hüpake platvormile ega visake kaaludele raskeid esemeid. 

 Kui LCD-ekraan kuvab pikemat aega viga, lülitage toide välja umbes 3 sekundiks, et kõrvaldada väiksemaid rikkeid. Kui see ei too positiivset 
efekti, võtke ühendust teeninduskeskusega. 

 Hoidke seadet lastele kättesaamatus kohas. Ärge laske lastel seadmega mängida. 

 See seade ei ole ette nähtud kasutamiseks inimestele (sealhulgas lastele), kellel on füüsiline, närvi- või vaimne puue või kellel puuduvad 

kogemused ja teadmised, välja arvatud juhul, kui nende isikute üle järelevalvet teostatakse või toimub nende juhendamine selle seadme kasutamise 

osas isiku poolt, kes vastutab nende turvalisuse eest. Vajalik on teostada järelvalvet laste üle seadmega mängimise vältimise eesmärgil. 

 Peale kasutusaja lõppu ärge visake seadet välja koos olmeprügiga. Andke see üle edaspidiseks utiliseerimiseks spetsialiseeritud kogumispunkti. 

Sellega Te aidate kaitsta keskkonda. 

 Liigse kaalu analüsaatori kasutamine on vastunäidustatud: 

- rasedatele naistele; 
- isikutele, kellel on elektrokardiostimulaatorid, kuna seadme tööpõhimõte seisneb elektrivoolu läbimisel läbi inimkeha, mis võib 

põhjustada rikke elektrokardiostimulaatori töös; 

- dialüüsravil olevatele isikutele. 
- turseid kannatavatele isikutele 

 Enne kasutamist on soovitatav konsulteerida arstiga. 

 Keelatud on kaalude kasutamine ja hoidmine kõrge õhuniiskusega (üle 80%) ruumides, vältige kaaludele vee ja muu vedeliku sattumist, kuna see 

võib põhjustada nende katkiminekut. 

 Kasutage kaalusid küttekehadest ja tugevast elektromagneetilisest kiirgusest eemal. 

 Keelatud on kaalusid iseseisvalt remontida ja demonteerida. Rikete avastamisel pöörduge autoriseeritud (volitatud) keskuse poole.   

 

Kasutamise ala 

 Seade on ette nähtud üksnes olmeliseks kasutuseks vastavalt sellele Juhendile. Seade pole ette nähtud tööstuslikuks kasutamiseks. 

 Tootja ei vastuta kahju eest, mis on tekkinud käesoleva kasutusjuhendi järgi valest või ettenägematust kasutamisest. 

 Seadme põhifunktsioon on täiskasvanu (üle kuue aasta vanuse) inimese kaalu määramine eluruumi temperatuuri ja niiskuse tingimustes. 
Kasutamine väljaspool ruume ei ole ette nähtud. 

 Tuleb meeles pidada, et keharasva näitajad võivad organismis päeva jooksul muutuda (muutuda pärast vanni või dušši võtmist, pärast toidu või 
vedeliku söömist, haiguse ajal või füüsilise koormuse ajal). 

 

Töö põhimõte 

 

 Nende kaalude töö aluseks on bioelektrilise takistuse analüüsi põhimõte (B.I.A.). Inimese organismis olevate kudede protsentuaalne suhe 

määratakse mittetajutava ohutu madalpinge elektrivoolu abil. Inimese organismi erinevatel kudedel on erinev elektrijuhtivus: lihaskude ja vett iseloomustab 
hea elektrijuhtivus, luud ja rasvkude on madala elektrijuhtivusega. Seega kasutades elektritakistuse mõõtmise tulemust, inimese organismi ja inimese 

individuaalsete omaduste (vanus, pikkus, sugu) näitajäid, on võimalik kindlaks teha rasvkoe protsendilist sisaldust ja inimkeha muid parameetreid.  
 Tuleb meeles pidada, et nende kaalude abil saadud väärtused on ainult ligikaudsed, ebatäpsed andmed. Näiteks lihaskude sisaldab ka teatud protsenti 

vett, mida arvestatakse kehas lihaskoe mõõtmisel, mis võib viia selleni, et mõõdetud kudede koguprotsent on üle 100%. Täpset organismi kudede suhte 

mõõtmist saab teha ainult eriarst, kes on läbi viinud mitmeid meditsiinilisi uuringuid ja analüüse (näiteks kompuutertomograafia abil). 
 Ebausaldusväärsed tulemused võivad ilmneda: 

 - palaviku all kannatavatel inimestel, kellel on tursed ja osteoporoos, 

 - dialüüsravi saavatel inimestel, 
 - kardiovaskulaarseid ravimeid tarvitavatel inimestel 

 - rasedatel naistel 

 - alla 10-aastastel lastel ja vanematel, üle 70-aastastel inimestel 
 - professionaalsetel sportlastel 

 

 

Seadme kirjeldus                                                                                            

Joon.1 

1. Displei 
2. Juhtimissensorid (▲ SET ▼) 

3. Kaalumise platvorm 

4. Elektroodid.  

 

Displei kirjeldus 

Joon. 2 

1. Sugu 

2. Rasva % 

3. Vedeliku % 

4. Kehamassiindeks 

5. Kalorid 

6. Kehaehituse tüübi indikaator 

7. Pikkuse ühik 

8. Vanus 
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9. Kaal 

Komplektatsioon 

1. Seade 
2. Patarei (2 х 1.5 V) kuulub komplekti 

3. Kasutusjuhend 

4. Garantiitalong 

 

 

Ettevalmistus tööks ja kasutamine 

Toiteelementide paigaldus. Joon. 3 

 Avage patareisektsioon. 

 Esmasel kasutamisel eemaldage kaitsekile kontaktidelt. 

 Sisestage patarei sektsiooni nii, et selle ülemine ots oleks asetatud elektroodi alla. 

 Vajutades patarei vastasserva, sisestage see sektsiooni. 

Tähelepanu!  Patareide paigaldamisel jälgige polaarsust. Elektroodi kahjustuste, samuti selle jäikuse ja elektrikontakti halvenemise vältimiseks ei tasu sellele 
avaldada füüsilist jõudu patareide paigaldamise ajal. 

 

Rasva/vee/lihas- ja luumassi protsendi kindlaksmääramine 
 

1.  Isikuandmete sisestamine 

 
Esimesel sisselülitamisel on seatud järgmised kasutaja parameetrid: 

 

Kasutajakood Sugu Kasv Vanus 

1 Meesterahvas 165 cm 25 aastat 

 

Parameetreid saab valida järgmises vahemikus: 
 

Kasutajakood Sugu Kasv Vanus 

1-12 Meesterahvas/Naisterahvas 100-250 cm 10-100 aastat 

 
1. Isiklike parameetrite sisestamiseks vajutage SET-sensorit (displeist vasakul) 

 

2. Valige ▲ja▼ sensoritega kasutajakoodi (alates 1 kuni 12). Vajutage SET, fikseerida väärtust ja minna üle kasutaja soo seadistamiseks. 
 

3.  Vajutage nuppe ▲ ja ▼ soo valimiseks. Vajutage SET, et fikseerida väärtust ja minna üle kasutaja kasvu väärtuse seadistamiseks. 

 

4. Nuppude ▲ja▼abil seadke kasutaja kasvu. Vajutage SET, et fikseerida väärtust ja minna üle kasutaja vanuse seadistamiseks. 

 
5. Nuppude ▲ja▼abil seadke kasutaja vanust. Puudutage kaalumisplatvormi. Isiklike parameetrite väärtused fikseeritakse ja displeil kuvab “0,0”. 

 

6. Kaalud lülituvad välja mõne sekundi pärast. 
 

Märkus! Parameetrite vahetamine toimub SET-sensori abil. 

 
2. Mõõtmiste algus.  

 

Näiteks: 3. kasutaja, naisterahvas, 168 cm, 28 aastat. 

1. Lülitage kaalud sisse. Displeiil kuvab viimase kasutaja kood.  

2. Valige ▲ ja ▼ sensorite abil soovitud kasutajanumber.  

 

3. Puudutage platvormi keskel ja displeil kuvab “0,0 kg”  
Märkus! Ärge astuge platvormile enne, kui displeile ilmub “0,0 kg”. 

4. Astuge sirgelt kaaludele, mõlemale elektroodile paljaste jalgadega.  
 

Tähelepanu! Jalalabad peavad täielikult katma elektroode! 

Tähelepanu! Andmeid vee-, rasva-, lihas- ja luumassi protsendi kohta saab saada ainult siis, kui te seisate kaalude peal paljajalu. 
 

5. Kaalu väärtus fikseeritakse.  
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6. Ärge minge kaaludelt maha, nii kaua kui displei seadistab ja registreerib mõõtmistulemusi. Displeile kuvab kujutis . 

7. Pärast mõõtmiste seadistamist kuvab VK-displei vaheldumisi 3 korda Kaalu, Rasva % ja kehaehituse tüübi näidik, Vee %, kehamassiindeksit ja 

soovitatavaid kaloreid. Joon. 4 

Vee, rasva, lihas- ja luumassi protsent organismis - see on vee, rasva, lihas- ja luumassi kogus protsentides kogukaalust. 

Kalorimõõtur näitab Teie organismile soovitatavat päevase kalorikulu taset.  

Arvutatud parameetrite indikatsioonil displeil, kehaehituse tüüpi indikaatori skaalal kuvatakse nende parameetrite järgi ligikaudne vastavus normile seatud 
kaalu, kasvu ja vanuse jaoks. 

Graafiline indikaator võimaldab teie kehaehituse tüüpi visuaalselt hinnata: Joon. 5 

 

Too lean – Alakaaluline  

Lean – Kõhn 

Normal – Norm 

Fat – Tüse 

Too fat - Ülekaaluline 
 

8. Pärast seda kaalud lülituvad automaatselt välja. 

 
3, Mõõtmiste korduv lugemine. 

Mõõtmised salvestatakse seadme mällu vastava kasutajakoodi all. Nende korduvaks lugemiseks: 

- astuge kaalude platvormile.  
- displeil kuvab kaal. Kui see vastab konkreetse kasutajakoodi parameetritele (erinevus ± 2kg), kuvab see kasutajakood displeil 

- pärast seda toimub mõõtmiste korduv lugemine. 

- mõõtmete väärtused kuvatakse displeil 3 korda, pärast mida lülitavad kaalud automaatselt välja.  
 

Pärast järgmist kaalumist kustutatakse eelmiste mõõtmiste tulemused seadme mälust. 

 
Veateated 

- patarei madal tase, on vaja vahetada patareid. 

- lubatud kaalu ületamise indikaator. Katkimineku vältimiseks on vaja astuda platvormilt maha. 

- programmi viga. Korrake toimingut uuesti.  

 

- organismis liiga väikese rasvamassi sisalduse indikatsioon. 

 - organismis liiga suure rasvamassi sisalduse indikatsioon. Järgige dieeti tervise hoidmiseks. 

 

Puhastus ja hooldus 

 Ärge kasutage kaalude puhastamiseks abrasiivseid ja keemilisi aineid.  

 Pühkige kaalud üle kergelt niiske lapiga. 
 

Hoiustamine 

 Hoidke kaalud horisontaalasendis jahedas ja kuivas kohas.  

 Jälgige seda, et hoidmise ajal poleks kaalude peal mingeid esemeid. 

 Pikaajalisel hoidmisel võtke kaaludest välja patareid. 

 Elektriseadmeid hoitakse suletud, kuivas ja puhtas ruumis ümbritseva õhu temperatuuril mitte üle 40°C, suhtelisel õhuniiskusel mitte üle 70% ning 
tolmu, happelistest ja muudest aurudest, mis mõjutavad elektriseadmete materjale negatiivselt, vabas keskkonnas.  

 
Märkus: Elektriseadme kasutusea lõppemisel ärge visake seda välja koos tavaliste olmejäätmetega, vaid andke see üle utiliseerimisele ametlikku 

kogumispunkti. Sellega Te aitate säästa keskkonda. 

 

Transportimine 

Elektriseadmeid transporditakse kõikide transpordiliikidega vastavalt kaubaveo eeskirjadele, mis kehtivad konkreetsel transpordiliigil. Seadme transportimisel 
kasutage tehase originaalpakendit. 

Seadmete vedamine peab välistama nendele atmosfääri sademete ja agressiivse keskkonna otsese mõju võimalust. 

 

Realiseerimine 

 

Realiseerimise reeglid ei ole sätestatud 

 

 

Utiliseerimise nõuded 

 

Vastavalt WEEE 2012/19/EU Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete direktiivile, mitte visata seadmeid välja koos olmeprügiga. 

Vajalik on üle anda seade ametlikule jäätmekogumiskeskusele 
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Tehnilised andmed  

 

Polaris PWS 1879DG Asana – Polarise kaubamärgi olmelised elektroonilised põrandakaalud 
Maksimaalne kaal: 180 kg 

Jaotuse väärtus:  0,1 kg 

Toide: :              2 х  AAA1.5 V 

 

Märkus: Pidevate muudatuste ja täiustamise protsessi tõttu võivad juhendi ja toote vahel olla mõned erinevused. Tootja loodab, et kasutaja pöörab sellele 

tähelepanu. 

 

Teave sertifitseerimise kohta 

Seade vastab järgmistele EL Direktiividele: 
- 2014/30/ЕU (EMC) 

- 2011/65/EU ROHS II (Directive Restriction of Hazardous Substance) 
        

 
 
                                                                           

Toote kasutusiga:  3 aastat 

Toote garantiiaeg: 24 kuud 

 

Tootmiskuupäev on märgitud tootel. 

 

TOOTJA: Polaris Corporation Limited  Unit 1801, 18/F, Jubilee Centre, 46 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong.  

 

Autoriõiguse omanik T3 Polaris: Aktsiaselts Astrata, Geverbestrasse 5, Ham, Zugi kanton, 6330, Šveits.   

Tootja volitatud EL esindaja: SAS "HTV1", Schvitrigailos 11A, Vilnius, Leedu.  

Valmistatud Hiinas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GARANTIIKOHUSTUS 

 

Toode: Elektroonilised põrandakaalud              Mudel: PWS 1879DG Asana 
 

 Käesolev garantii kehtib 24 kuu jooksul alates toote soetamise kuupäevast ja selle all mõistetakse toote garantiiteenust materjalide ja töötamisega seotud 

defektide avastamise korral. Käesolev garantii kehtib järgmistel tingimustel: 

1. Tootja garantii hõlmab kõiki mudeleid, mis on toodetud kaubamärgi "POLARIS" all ja mida on ostetud tootja poolt volitatud müüjatelt riikides, 

kus garantiiteenust osutatakse (sõltumata ostukohast). 

2. Toodet tuleb kasutada rangelt vastavalt kasutusjuhendile ning järgides ohutuseeskirjasid ja nõudeid. 

3. Käesolev garantii ei kehti puuduste kohta, mis tekivad pärast kauba üleandmist tarbijale: 

- Keemilise, mehaanilise või muu mõju, võõrkehade, vedelike, putukate ja nende ainevahetusproduktide tootesse sattumise tõttu; 

- Vale kasutuse tõttu, mis seisneb toote mittesihtotstarbelises kasutamises, samuti Kasutusjuhendi ja ohutustehnika nõuete rikkumises toote 

paigaldamisel ja kasutamisel; 

- Kõrge mineraalainete sisaldusega vee kasutamisest tulenevad lubjarikka sette, veekivi ja katlakivi ladestumised. 

- Toote kasutamise tõttu eesmärkideks, milleks see ei olnud ette nähtud; 

- Normaalse kasutamise, samuti loomuliku kulumise tõttu, mis ei mõjuta funktsionaalseid omadusi: välis- või sisepinna mehaanilised kahjustused 

(mõlgid, kriimustused, hõõrdumised), metalli värvuse loomulikud muutused, sealhulgas vikerkaare- ja tumedate laikude ilmumine, samuti metalli 

korrosioon pealispinna kahjustuse kohtades ja katmata metalli piirkondades; 

- Viimistlusdetailide, lampide, akude, kaitseekraanide, mustusekogujate, rihmade, harjade ja muude piiratud kasutusajaga osade kulumise tõttu; 

- Isikute või organisatsioonide poolt, kes ei ole autoriseeritud teeninduskeskused*, teostatud toote remondi tõttu; 

- Kahjustuste, mis on tekkinud toote transportimise, selle ebaõige kasutamise, samuti toote loata modifitseerimise või iseseisva remondi tõttu. 

4. Tootja ei kanna garantiikohustusi, kui tootel puudub passi identifitseerimistabel või kui selles olevad andmed on kustutatud või parandatud.  

5. Käesolev garantii kehtib ainult toodetele, kasutatavatele isiklike olmeliste vajaduste jaoks ja ei kehti toodetele, mida kasutatakse kaubanduslikel, 

tööstuslikel või professionaalsetel eesmärkidel. 

 Tähelepanu!! Tootja ei vastuta kahju eest otseselt või kaudselt põhjustatud POLARIS tootega inimestele, lemmikloomadele, keskkonnale ega varale 

juhul, kui see oli tekkinud toote kasutamise ja paigaldamise reeglite või tingimuste eiramisel, tarbija või kolmandate isikute tahtliku või hoolimatu tegevuse 

tagajärjel. 

Kõikide POLARIS toodete hoolduse, kvaliteedikontrolli, garantii ja garantiijärgse remondiga seotud küsimuste korral pöörduge müüja poole, kes on 

volitatud POLARIS esindaja. 

 

Valmistamise kuupäev on märgitud passi identifitseerimistabelil, mis asub toote tagaseinal. 
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Elektroniskie grīdas svari 

POLARIS 

ModelisPWS 1879DG Asana 

Ekspluatācijas instrukcija 

 

Pateicamies jums par produkcijas, kas ražota ar tirdzniecības marku POLARIS, izvēli. Mūsu izstrādājumi izgatavoti saskaņā ar augstām kvalitātes, 

funkcionalitātes un dizaina prasībām. Mēs esam pārliecināti, ka jūs būsiet apmierināti ar jauna mūsu firmas izstrādājuma iegādi. 

Pirms ierīces ekspluatācijas uzsākšanas uzmanīgi izlasiet šo instrukciju, kurā ir svarīga informācija, kas skar Jūsu drošību, un rekomendācijas 

ierīces pareizai izmantošanai un tās apkopei. 
Saglabājiet instrukciju kopā ar garantijas talonu, kases čeku un pēc iespējas ar kartona kasti un iepakojuma materiāliem. 

 

Vispārīgie norādījumi par drošību 

 Izmantojiet ierīci tikai paredzētajiem mērķiem.  

 Pirms ierīces ieviešanas ekspluatācijā uzmanīgi izlasiet šo instrukciju. 

 Mitra platformas virsma var būt slidena —pirms lietošanas noslaukiet svarus ar sausu drānu. 

 Izvairieties no ūdens vai citu šķidrumu iekļūšanas svaros, tā kā tas var izraisīt bojājumus. 

 Sargājiet ierīci no nokrišanas un triecieniem.  

 Lai izvairītos no slodzes sensoru un platformas bojājumiem, nedrīkst lēkt uz platformas un mest uz svariem smagus priekšmetus. 

 Ja LCD displejā ilgstošu laiku tiek rādīta kļūda, izslēdziet barošanu aptuveni uz 3 sekundēm, lai novērstu nelielus traucējumus. Ja tas nedod 
pozitīvu efektu, sazinieties ar servisa centru. 

 Uzglabājiet ierīci bērniem nepieejamā vietā. Neļaujiet bērniem spēlēties ar ierīci. 

 Šī ierīce nav paredzēta izmantošanai cilvēkiem (ieskaitot bērnus), kuriem ir fiziskie, nervu vai psihiskie traucējumi vai trūkst pieredzes un zināšanu, 

izņemot gadījumus, kad tādas personas atrodas uzraudzībā vai tās par šīs ierīces izmantošanu instruē persona, kas atbild par viņu drošību. 

Jāpieskata bērni, lai nepieļautu viņu spēlēšanos ar ierīci. 

 Pēc kalpošanas termiņa beigām neizmetiet ierīci kopā ar sadzīves atkritumiem. Nododiet to specializētajā punktā turpmākai utilizācijai. Tādējādi 

Jūs palīdzēsiet aizsargāt apkārtējo vidi. 

 Neiesakām izmantot liekā svara analizatoru: 

- grūtniecēm; 
- personām, kurām ir implantēti kardiostimulatori, jo ierīces darbības princips pamatojas uz elektriskās strāvas plūšanu cauri cilvēka 

ķermenim, kas var radīt traucējumus kardiostimulatora darbībā; 

- personām, kuras ārstējas ar dialīzi. 
- personām, kuras cieš no tūskām 

 Pirms izmantošanas iesakām konsultēties ar ārstu. 

 Aizliegts svarus izmantot un uzglabāt telpās ar paaugstinātu mitruma līmeni (vairāk par 80 %), nepieļaujiet ūdens vai cita šķidruma nokļūšanu 

svaru iekšpusē, jo tas var izraisīt bojājumus. 

 Izmantojiet svarus tālāk no sildīšanas iekārtām un no stipriem elektromagnētiskajiem starojumiem. 

 Aizliegts patstāvīgi izjaukt un remontēt svarus. Ja ir atklāti bojājumi, sazinieties ar autorizēto (pilnvaroto) centru.   

 

Lietošanas joma 

 Ierīce paredzēta izmantošanai tikai sadzīves vajadzībām saskaņā ar šo instrukciju. Ierīce nav paredzēta rūpnieciskai izmantošanai. 

 Ražotājs nav atbildīgs par kaitējumiem, kas rodas nepareizas vai šajā ekspluatācijas instrukcijā neparedzētas izmantošanas rezultātā. 

 Galvenā ierīces funkcija ir noteikt pieauguša cilvēka (vecāka par sešiem gadiem) svaru dzīvojamās telpas temperatūras un mitruma apstākļos. 
Lietošana ārpus telpām nav paredzēta. 

 Jāņem vērā, ka ķermenī esošo tauku rādītāji dienas laikā var manīties (tie mainās pēc mazgāšanās vannā vai dušā, pēc ēšanas vai dzeršanas, 
slimības laikā vai fizisko slodžu laikā). 

 

Darbības princips 

 Šo svaru darbības pamatā ir bioelektriskās pretestības (B.I.A.) analīzes princips. Cilvēka ķermenī esošo dažādo audu procentuālās attiecības 

noteikšana noris ar drošas zema sprieguma elektriskās strāvas palīdzību, kuru cilvēks nejūt. Dažādiem audiem cilvēka organismā ir dažāda elektrības 

vadītspēja: muskuļu audiem un ūdenim raksturīga laba elektrības vadītspēja, kauliem un tauku audiem piemīt zema elektrības vadītspēja. Tādā veidā, 
izmantojot elektriskās pretestības mērījumu, virkni cilvēka organisma rādītāju un individuālo cilvēka parametru (vecuma, auguma, dzimuma), var noteikt 

taukaudu procentuālo saturu un citus cilvēka ķermeņa parametrus.  
 Ir jāņem vērā, ka rādījumi, kas iegūti šo svaru izmantošanas rezultātā, satur tikai aptuvenus, neprecīzus datus. Piemēram, muskuļu audi satur arī noteiktu 

ūdens procentu, kurš tiek ņemts vērā, mērot muskuļu audus organismā; tas var novest pie tā, ka izmērīto audu kopējā procentuālā vērtība pārsniegs 100 

%. Precīzus audu attiecības mērījumus organismā var veikt tikai ārsts-speciālists, veicot vairākus medicīniskos izmeklējumus un analīzes (piemēram, ar 
datoru tomogrāfijas palīdzību). 

 Nepareizi rezultāti var rasties: 

 - cilvēkiem, kuriem ir drudzis, tūska un osteoporoze; 
 - cilvēkiem, kuri ārstējas ar dialīzi; 

 - cilvēkiem, kuri lieto kardiovaskulāros preparātus; 

 - grūtniecēm; 
 - bērniem, kas jaunāki par 10 gadiem, un veciem cilvēkiem, kas vecāki par 70 gadiem; 

 - profesionāliem sportistiem. 

 
 

Ierīces apraksts                                                                                            

1 att. 
1. Displejs 

2. Vadības sensori (▲SET▼) 

3. Svēršanas platforma 
4. Elektrodi  

 

Displeja apraksts  

2 att. 

1. Dzimums 

2. % Tauku 

3. % Šķidruma 

4. Ķermeņa masas indekss 
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5. Kalorijas 

6. Ķermeņa uzbūves tipa indikators 

7. Auguma mērvienība 

8. Vecums 

9. Svars 

 

Komplektācija 

1. Ierīce 

2. Baterija (2 x 1.5 V) iekļauta komplektā 
3. Lietotāja instrukcija 

4. Garantijas talons 

 

 

Sagatavošana darbam un izmantošana 

Barošanas elementu uzstādīšana. 3 att. 

 Atveriet bateriju nodalījumu. 

 Pirmajā izmantošanas reizē noņemiet aizsargplēvi no kontaktiem. 

 Ielieciet bateriju nodalījumā tā, lai tā ar augšējo galu tiktu ievietota zem elektroda. 

 Nospiežot uz pretējās baterijas malas, ievietojiet to nodalījumā. 

Uzmanību!  Uzstādot baterijas, ievērojiet polaritāti. Lai izvairītos no elektroda bojājumiem, kā arī samazinātu tā cietību un elektriskā kontakta 

pasliktināšanos, uzstādot bateriju, nedrīkst pakļaut to fiziskai iedarbībai. 

 

Tauku/ūdens/muskuļu un kaulu masas procentuālā satura noteikšana 

 
1. Personīgo datu ievadīšana 

 

Pirmajā ieslēgšanas reizē uzstādīti tālāk norādītie lietotāja parametri: 
 

Lietotāja kods Dzimums Augums Vecums 

1 Vīrietis 165 cm 25 gadi 

 

Parametrus var izvēlēties tālāk norādītajā diapazonā: 

 

Lietotāja kods Dzimums Augums Vecums 

1-12 Vīrietis/Sieviete 100–250 cm 10–100 gadi 

 

1. Lai ievadītu personīgos parametrus, nospiediet sensoru SET (pa kreisi no displeja) 
 

2. Izvēlieties lietotāja kodu (no 1 līdz 12) ar sensoru ▲un▼ palīdzību. Nospiediet SET, lai piefiksētu parametru un pārietu uz lietotāja dzimuma 
iestatīšanu. 

 

3. Dzimuma izvēlei nospiediet pogas ▲un▼. Nospiediet SET, lai piefiksētu parametru un pārietu uz lietotāja auguma parametru iestatīšanu. 
 

4. Ar pogu ▲un▼ palīdzību iestatiet lietotāja augumu. Nospiediet SET, lai piefiksētu parametru un pārietu uz lietotāja vecuma iestatīšanu. 

 
5. Ar pogu ▲un▼ palīdzību iestatiet vecumu. Pieskarieties svaru platformai. Personīgie parametri tiks piefiksēti un displejā būs redzams rādījums 

“0.0”. 

 
6. Svari izslēgsies pēc dažām sekundēm. 

 

Piezīme! Pārslēgšanās starp parametriem notiek ar sensora SET palīdzību. 
 

2. Mērījumu uzsākšana.  

 
Piemērs: 3. lietotājs, sieviete, 168 cm, 28 gadi. 

1. Ieslēdziet svarus. Displejā tiks parādīts pēdējā lietotāja kods.  
2. Izvēlieties vajadzīgo lietotāja numuru ar sensoru ▲un▼ palīdzību.  

 

3. Pieskarieties plaformai centrā, un displejā būs redzams rādījums “0.0 kg”.  

Piezīme! Neuzkāpiet uz platformas, kamēr displejā nav redzams rādījums “0.0 kg”. 
4. Uzkāpiet taisni uz svariem ar basām kājām uz abiem elektrodiem.  
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Uzmanību! Pēdām ir pilnībā jānosedz elektrodi! 

Uzmanību! Dati par ūdens, tauku, muskuļu un kaulu masas procentuālo saturu var tikt saņemti tikai tajā gadījumā, ja jūs stāvat uz svariem basām kājām. 

5. Tiks piefiksēti svara parametri.  

6. Nenokāpiet no svariem, kamēr displejs nosaka un ieraksta mērījumu rezultātus. Displejā parādās attēls . 

7. Pēc mērījumu uzstādīšanas LCD displejs parādīs Svaru, Tauku % un ķermeņa tipa indikatoru, Ūdens %, ķermeņa masas indeksu un ieteicamās 
kalorijas secīgi 3 reizes. 4 att. 

Ūdens, tauku, muskuļu un kaulu masas procentuālais saturs organismā — tas ir ūdens, tauku, muskuļu un kaulu masas daudzums procentos attiecībā pret 

kopējo svaru. 
Kaloriju rādītājs ataino ieteicamo dienas patēriņa kaloriju līmeni jūsu organismam.  

Aprēķināto parametru indikācijas laikā displejā uz ķermeņa uzbūves tipa indikatora skalas tiek attēlota aptuvenā šo parametru atbilstība šī svara, auguma un 

vecuma normai. 
Grafiskais indikators dod iespēju vizuāli novērtēt jūsu ķermeņa uzbūves tipu:  5 att. 

Too lean — Svara trūkums 

Lean — Kalsns 

Normal — Norma 

Fat — Korpulents 

Too fat — Liekais svars 
 

8. Pēc tam svari automātiski izslēdzas. 

 
3. Atkārtota mērījumu nolasīšana. 

Mērījumi saglabājas ierīces atmiņā saistībā ar attiecīgā lietotāja kodu. Lai tos nolasītu atkārtoti: 

- nostājieties uz svaru platformas.  
- displejā tiks atspoguļots svars. Ja tas atbilst noteikta lietotāja koda parametriem (atšķirība ±2kg), tad šī lietotāja kods parādīsies ekrānā 

- pēc tam notiek atkārtota mērījumu nolasīšana. 

- mērījumu parametri ekrānā tiks parādīti 3 reizes, pēc tam svari automātiski izslēgsies.  
 

Pēc nākamās svēršanās reizes iepriekšējie mērījumu rezultāti tiek izdzēsti no ierīces atmiņas. 

 
Paziņojumi par kļūdām 

- Zems baterijas uzlādes līmenis, nepieciešams nomainīt bateriju. 

- Pieļaujamā svara pārsniegšanas indikators. Nepieciešams nokāpt no platformas, lai izvairītos no bojājumiem. 

- Programmas kļūda. Atkārtojiet operāciju vēlreiz.  

 

- Pārāk zema tauku masas satura indikācija organismā. 

 - Pārāk augsta tauku masas satura indikācija organismā. Ievērojiet diētu, lai saglabātu veselību. 

 

Tīrīšana un kopšana 

 Svaru tīrīšanai neizmantojiet abrazīvus un ķīmiskus līdzekļus.  

 Noslaukiet svarus ar viegli samitrinātu drānu. 
 

Uzglabāšana 

 Uzglabājiet svarus sausā, vēsā vietā horizontālā stāvoklī.  

 Sekojiet tam, lai uzglabāšanas laikā uz svariem nebūtu nekādu priekšmetu. 

 Ilgstošas uzglabāšanas gadījumā izņemiet no svariem baterijas. 

 Elektriskās ierīces ir jāuzglabā slēgtā sausā un tīrā telpā pie apkārtējās vides temperatūras, kas nav augstāka par 40 ºС, ar relatīvo mitrumu līdz 70 
%, lai apkārtējā vidē nebūtu putekļu, skābju un citu tvaiku, kas rada negatīvu ietekmi uz elektroierīču materiāliem.  

 
Piezīme: Pēc elektriskās ierīces ekspluatācijas termiņa beigām neizmetiet to kopā ar parastajiem sadzīves atkritumiem, bet nododiet oficiālā savākšanas 

punktā utilizācijai. Tādējādi Jūs palīdzēsiet saglabāt apkārtējo vidi. 

 

Transportēšana 

Elektroierīces transportē ar visiem transporta veidiem saskaņā ar kravu pārvadāšanas noteikumiem, kas ir spēkā attiecībā uz konkrētu transporta veidu. 
Pārvadājot ierīci, izmantojiet oriģinālo rūpnīcas iepakojumu. 

Ierīču transportēšanas laikā jāizslēdz iespēja, kad uz tām tiek radīta tieša atmosfēras nokrišņu un agresīvas vides iedarbība. 

 

Realizācija 
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Realizācijas noteikumi nav noteikti 

 

 

Utilizācijas prasības 

 

Saskaņā ar EEIA direktīvu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem nedrīkst utilizēt ierīces kopā ar sadzīves 

atkritumiem. To nepieciešams nodot oficiālajā dalītu atkritumu savākšanas centrā 

 

 

Tehniskie parametri  

 

Polaris PWS 1879DG Asana — tirdzniecības markas “Polaris” grīdas sadzīves elektroniskie svari Nr. 1879 
Maksimālais svars:  180 kg 

Iedaļas vērtība:  0,1 kg 
Barošana:                               2 х  AAA1.5 V 

 

Piezīme: Sakarā ar to, ka pastāvīgi tiek ieviestas izmaiņas un uzlabojumi, instrukcijā sniegtais apraksts var nedaudz atšķirties no faktiskā izstrādājuma. 
Ražotājs cer, ka lietotājs pievērsīs tam uzmanību. 

 

Informācija par sertifikāciju 

Ierīce atbilst tālāk norādītajām ES direktīvām: 

- 2014/30/ES (EMS); 

- 2011/65/ES ROHS II (Direktīva par bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu). 
        

 
 
                                                                           

Izstrādājuma kalpošanas laiks:  3 gadi 
Izstrādājuma garantijas laiks: 24 mēneši 

 

Ražošanas datums norādīts uz izstrādājuma. 

 

RAŽOTĀJS: Polaris Corporation Limited, Unit 1801, 18/F, Jubilee Centre, 46 Gloucester Road, Wanchai, Honkonga.  

 

T3 Polaris autortiesību īpašnieks: Akciju sabiedrība Astrata, Geverbeštrasse 5, Ham, Canton Cug, 6330, Šveice.   

Ražotāja pilnvarotais pārstāvis ES: UAB “HTV1”, Švitrigailos 11A, Viļņa, Lietuva.  

Ražots Ķīnā. 

 

 

 

 

 

GARANTIJAS SAISTĪBAS  

 

Izstrādājums: Elektroniskie grīdas svari              Modelis: PWS 1879DG Asana 
 

Šī garantija ir spēkā 24 mēnešus, sākot no izstrādājuma iegādes datuma, un paredz izstrādājuma garantijas apkalpošanu gadījumā, ja konstatēti defekti, kas 

saistīti ar materiāliem un ražošanu. Šī garantija ir spēkā, ja tiek ievēroti šādi nosacījumi: 

1. Ražotāja garantijas saistības attiecas uz visiem modeļiem, kurus ražo ar tirdzniecības marku “POLARIS” un kuri iegādāti pie ražotāja 

pilnvarotajiem pārdevējiem valstīs, kur tiek piedāvāta garantijas apkalpošana (neatkarīgi no iegādes vietas). 

2. Izstrādājums ir jāizmanto vienīgi saskaņā ar ekspluatācijas instrukciju un, ievērojot drošības noteikumus un prasības. 

3. Šī garantija nav attiecināma uz trūkumiem pēc preces nodošanas patērētājam, kas radās: 

- Ķīmiskas, mehāniskas vai cita veida iedarbības, svešķermeņu, šķidrumu, kukaiņu un to dzīves aktivitātes produktu nokļūšanas izstrādājuma 

iekšpusē rezultātā; 

- Nepareizas ekspluatācijas, kas saistīta ar izstrādājuma izmantošanu citiem, atšķirīgiem no paredzētajiem lietošanas mērķiem, kā arī izstrādājuma 

uzstādīšanas un ekspluatācijas rezultātā, pārkāpjot ekspluatācijas instrukcijas prasības un tehniskās drošības noteikumus; 

- Kaļķakmens nogulšņu, ūdens akmens un katlakmens nogulšņu rezultātā sakarā ar ūdens izmantošanu ar augstu minerālvielu saturu. 

- Izmantojot izstrādājumu mērķiem, kuriem tā nav paredzēta; 

- Normālas ekspluatācijas, kā arī dabiskā nolietojuma, kas neietekmē funkcionālās īpašības: iekšējās vai ārējās virsmas mehāniskie bojājumi 

(ieliekumi, skrāpējumi, skrambas), metāla krāsas dabiskās izmaiņas, tajā skaitā varavīksnes toņu un tumšas krāsas plankumu rašanās, kā arī 

korozijas rašanās uz metāla tajās vietās, kur ir seguma bojājumi, un ar segumu nenoklātās metāla vietās; 

- Apdares detaļu, lampiņu, bateriju, aizsargekrānu, atkritumu uzkrājēju, siksnu, suku un citu detaļu ar ierobežotu izmantošanas laiku nodiluma 

rezultātā; 

- Izstrādājuma remonta, kuru veica personas vai organizācijas, kas nav autorizētie servisa centri*, rezultātā; 

- Izstrādājuma bojājumu transportēšanas laikā, tā nepareizas izmantošanas rezultātā, kā arī sakarā ar konstrukcijā neparedzētām modifikācijām vai 

patstāvīgu remontu. 

4. Ražotājs neuzņemas garantijas saistības, ja uz izstrādājuma nav pases identifikācijas plāksnes vai tās dati ir nodzēsti vai izlaboti.  

5. Šī garantija ir spēkā tikai attiecībā uz tiem izstrādājumiem, kuri tiek izmantoti personīgajām sadzīves vajadzībām, un neattiecas uz izstrādājumiem, 

kuri tiek izmantoti komerciālos, rūpnieciskos vai profesionālos nolūkos. 

 Uzmanību!! Ražotājs nav atbildīgs par iespējamo kaitējumu, ko POLARIS izstrādājumi tiešā vai netiešā veidā radīja cilvēkiem, mājdzīvniekiem, 

apkārtējai videi, vai par īpašumam nodarīto zaudējumu gadījumā, ja tas notika, kad netika ievēroti ekspluatācijas un izstrādājuma uzstādīšanas noteikumi un 

nosacījumi, patērētāja vai trešo personu apzinātas vai neuzmanīgas darbības rezultātā. 

Visos jautājumos, kas saistīti ar POLARIS izstrādājumu tehnisko apkalpošanu, kvalitātes pārbaudi, garantijas un pēcgarantijas remontu, vērsieties pie 

pārdevēja — POLARIS pilnvarotā dīlera. 

Ražošanas datums norādīts uz pases identifikācijas plāksnes, kura atrodas uz izstrādājuma aizmugurējās sienas. 
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Elektroninės ant grindų statomos svarstyklės 

POLARIS 

Modelis: „PWS 1879DG Asana“ 

Naudojimo vadovas 

 

Dėkojame, kad pasirinkote su POLARIS prekės ženklu leidžiamą gaminį. Mūsų gaminiai pagaminti pagal griežtus kokybės, funkcionalumo ir 

dizaino reikalavimus. Esame tikri, kad būsite patenkinti įsigiję naują mūsų bendrovės gaminį. 

Prieš pradėdami naudoti gaminį susipažinkite su šiuo vadovu, kuriame pateikta svarbi informacija, susijusi su jūsų saugumu, ir patarimai, kaip 

teisingai naudoti ir prižiūrėti gaminį. 
Išsaugokite vadovą kartu su garantiniu talonu, kasos čekiu, esant galimybei, kartonine dėže ir pakuote. 

 

Bendrieji saugos nurodymai 

 Naudokite prietaisą tik pagal paskirtį.  

 Prieš pradėdami naudoti prietaisą, atidžiai perskaitykite šį vadovą. 

 Drėgnas platformos paviršius gali būti slidus, todėl prieš naudojimą nuvalykite svarstykles sausu audiniu. 

 Būkite atsargūs, kad į svarstyklių vidų nepatektų vandens ar kitų skysčių, nes taip galite jas sugadinti. 

 Saugokite prietaisą nuo kritimo ir smūgių.  

 Kad nepažeistumėte tenzodaviklius ir platformų – nešokinėkite ant platformos ir nemeskite ant svarstyklių sunkių daiktų. 

 Jei skystųjų kristalų monitoriuje ilgą laiką matoma klaida, maždaug 3 sek. išjunkite maitinimą, kad pašalintumėte nežymias triktis. Jei tai nepadeda, 
kreipkitės į techninės priežiūros centrą. 

 Laikykite prietaisą vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu. 

 Šio prietaiso negali naudoti asmenys (įskaitant ir vaikus), turintys fizinių, nervinių ar psichinių sutrikimų, arba nepakankamai įgudę ir neturintys 

tinkamų žinių, išskyrus atvejus, kai tokius asmenis prižiūri arba apmoko, kaip  naudoti tokį prietaisą, kiti asmenys, atsakantys už jų saugumą. 

Būtina prižiūrėti vaikus, kad jie nežaistų su prietaisu. 

 Pasibaigus eksploatavimo terminui, neišmeskite prietaiso kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Perduokite jį į specializuotą tolesnio utilizavimo 

punktą. Taip padėsite saugoti supančią aplinką. 

 Viršsvorio analizatoriaus naudoti negalima: 

- nėščioms moterims; 
- asmenims, kuriems yra įsodintas elektrokardiostimuliatorius, nes prietaiso veikimo principas paremtas per žmogaus kūną tekančia 

elektros srove, kuris gali sutrikdyti kardiostimuliatoriaus darbą; 

- asmenims, kuriems taikomas dializinis gydymas; 
- asmenims, kuriems pasireiškia patinimai. 

 Prieš naudojimą patariama pasikonsultuoti su gydytoju. 

 Draudžiama svarstykles naudoti ir laikyti patalpose, kuriose yra didelė drėgmė (daugiau kaip 80 %). Būkite atsargūs, kad į svarstyklių vidų 

nepatektų vandens ar kokio kitokio skysčio, nes jos gali sugesti. 

 Svarstykles naudokite atokiau nuo kaitinamųjų prietaisų ir stiprių elektromagnetinių spinduliuočių. 

 Išmontuoti ir remontuoti svarstykles savarankiškai draudžiama. Aptikę gedimą, kreipkitės į įgaliotąjį centrą.   

 

Naudojimo sritis 

 Prietaisas skirtas tik buitiniam naudojimui pagal šio vadovo nurodymus. Prietaisas nėra skirtas naudoti pramoniniais tikslais. 

 Gamintojas nėra atsakingas už žalą, patirtą dėl netinkamo ar vadove nenumatyto naudojimo. 

 Pagrindinė prietaiso funkcija – suaugusio (vyresnio negu šešerių metų) žmogaus svorio nustatymas gyvenamosios patalpos temperatūros ir drėgmės 
sąlygomis. Naudoti galima tik patalpose. 

 Reikėtų atsižvelgti, kad organizmo riebalų rodikliai gali per dieną keistis (keičiasi po vonios ar dušo procedūrų, po maisto ar skysčių vartojimo, 
sergant ar fizinio krūvio metu). 

 

Veikimo principas 

 Šių svarstyklių veikimo principas yra bioelektrinio pasipriešinimo analizė (B.I.A.). Įvairių žmogaus organizmo audinių sudėties procentinė dalis 

nustatoma naudojant saugią žemos įtampos elektros srovę, kurios žmogus nejaučia. Įvairūs žmogaus organizme esantys audiniai pasižymi skirtingu elektros 

laidumu: raumenų audiniams ir vandeniui būdingas geras elektros laidumas, kauliniam ir riebaliniam audiniams – mažas elektros laidumas. Dėl šios priežasties 
naudojant elektrinio pasipriešinimo matmenis, įvairius žmogaus organizmo rodiklius ir individualias žmogaus savybes (amžių, ūgį, lytį), galima nustatyti 

procentinę riebalinio audinio dalį ir kitus žmogaus kūno parametrus.  
 Būtina neužmiršti, kad šiomis svarstyklėmis gauti rodmenys yra apytikriai ir netikslūs duomenys. Pavyzdžiui, raumenų audinyje taip pat yra tam tikras 

kiekis vandens, kuri įvertinama matuojant organizme raumenis, dėl ko visas matuojamų audinių procentas gali būti didesnis negu 100 %. Tikslius 

organizmo audinių santykius išmatuoti gali tik gydytojas specialistas, atlikęs ne vieną medicininį tyrimą ir analizę (pavyzdžiui, taikydamas kompiuterinę 
tomografiją). 

 Netikslūs rezultatai gali būti: 

 - žmonių, kuriuos pila karštis, kenčia nuo tinimo ir osteoporozės, 
 - žmonių, kuriems taikomas dializinis gydymas, 

 - žmonių, kurie vartoja širdies ir kraujagyslių veiklą gerinančius preparatus, 

 - nėščių moterų, 
 - jaunesnių negu 10 metų vaikų ir pagyvenusių žmonių, kurie vyresni negu 70 metų, 

 - profesionalių sportininkų. 

 

Prietaiso aprašas                                                                                            

1 pav. 

1. Ekranas 
2. Valdymo jutikliai  (▲SET▼) 

3. Svėrimo platforma 

4. Elektrodai.  

 

Ekrano aprašas 

2 pav. 

1. Lytis 

2. % riebalų 

3. % skysčių 

4. Kūno masės indeksas 

5. Kalorijos 
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6. Kūno sudėties tipo indikatorius 

7. Ūgio vienetas 

8. Amžius 

9. Svoris 

 

Komplekto sudėtis 

1. Prietaisas 

2. Baterija (2 x 1.5 V) yra komplekte 

3. Vartotojo vadovas 
4. Garantinis talonas 

 

 

Paruošimas darbui ir naudojimas 

Maitinimo elementų įdėjimas. 3 pav. 

 Atidarykite baterijų skyrių. 

 Nuimkite apsauginę plėvelę nuo kontaktų, prieš naudodami pirmąjį kartą. 

 Įstatykite bateriją į skyrių, kad ji viršutiniu galu pasiektų elektrodą. 

 Spustelėję kitą baterijos kraštą, įstatykite ją į skyrių. 

Dėmesio!  Bateriją įstatykite pagal tinkamus polius. Kad nesulaužytumėte elektrodo, nesumažintumėte jo standumo ir nesusilpnintumėte elektros kontakto, 

montuojant baterijas nedarykite joms fizinio poveikio.  

 

Procentinės riebalų / vandens / raumenų ir kaulų masės dalies nustatymas 

 

1. Asmeninių duomenų įvedimas 
 

Pirmą kartą įjungus, nustatomi tokie naudotojo parametrai: 

 

Naudotojo kodas Lytis Ūgis Amžius 

1 Vyras 165 cm 25 metai 

 
Galima pasirinkti tokias parametrų ribas: 

 

Naudotojo kodas Lytis Ūgis Amžius 

1–12 Vyras / moteris 100–250 cm 10–100 metų 

 

1. Norėdami įvesti asmeninius parametrus, spustelėkite jutiklį  SET (kairėje ekrano pusėje) 

 
2. Pasirinkite naudotojo kodą (nuo 1 iki 12) naudodami jutiklius ▲ir▼. Nuspauskite SET, kad įrašytumėte reikšmes ir pereitumėte prie naudotojo 

lyties parinkimo. 
 

3. Norėdami pasirinkti lytį, spauskite mygtukus ▲ir▼. Nuspauskite SET, kad įrašytumėte reikšmes ir pereitumėte prie naudotojo ūgio parametro 

nustatymo. 
 

4. Naudotojo ūgį nustatykite naudodami mygtukus ▲ir▼. Nuspauskite SET, kad įrašytumėte reikšmes ir pereitumėte prie naudotojo amžiaus 

parametro parinkimo. 
 

5. Naudotojo amžių nustatykite naudodami mygtukus ▲ir▼. Palieskite svarstyklių platformą. Asmeninių parametrų reikšmės užsifiksuos ir ekrane 

atsiras „0.0“. 
 

6. Po kelių sekundžių svarstyklės išsijungs. 

 
Pastaba! Parametrai perjungiami jutikliu SET. 

 

2. Matavimų pradžia.  
 

Pavyzdys: 3-ias naudotojas, moteris, 168 cm, 28 metai. 

1. Įjunkite svarstykles. Ekrane pasirodys paskutinio naudotojo kodas.  
2. Pasirinkite reikalingą naudotojo numerį jutikliais  ▲ir▼.  

 

3. Palieskite platformos vidurį ir ekrane pasirodys „0.0 kg“.   
Pastaba! Nesistokite ant platformos, kol ekrane nepasirodys „0.0 kg“. 
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4. Atsistokite ant svarstyklių basomis kojomis ant abiejų elektrodų.  

 

Dėmesio! Pėdos turi visiškai uždengti elektrodus! 

Dėmesio! Duomenys apie procentinę vandens, riebalų, raumenų ir kaulų masės dalį gali būti gauti tik tokiu atveju, jei ant svarstyklių stovite basomis kojomis. 

 

5. Svarstyklių reikšmės užsifiksuos.  

6. Nenulipkite nuo svarstyklių, kol ekranas nustato ir įrašo išmatavimų rezultatus. Ekrane pasirodo vaizdas . 

7. Kai matmenys bus nustatyti, skystųjų kristalų ekrane tris kartus iš  eilės matysite svorį,  % riebalų ir kūno sudėjimo tipo indikatorių, % vandens, 

kūno masės indeksą  ir  rekomenduojamą kalorijų kiekį. 4 pav. 
 

 

Procentinis vandens, riebalų, raumenų ir kaulų masės kiekis organizme – tai vandens, riebalų, raumenų ir kaulų masės kiekis, išreikštas procentais pagal 
bendrąjį svorį. 

Kalorijų rodiklis rodo jūsų organizmui rekomenduojamą paros kalorijų sąnaudų lygį.  

Pagal ekrane apskaičiuotus parametrus kūno sudėjimo indikatoriaus skalėje bus atvaizduotas apytikris duotojo svorio, ūgio ir amžiaus parametrų atitikmuo. 
Grafinio vaizdo indikatorius suteikia galimybę vaizdžiai įvertinti jūsų kūno sudėjimo tipą: 5 pav 

„Too lean“ – pernelyg liesas 

„Lean“ – lieknas 

„Normal“ – norma 

„Fat“ – apkūnus 

„Too fat“ - su antsvoriu 
 

8. Po to svarstyklės automatiškai išsijungia. 

 
3. Pakartotinis matmenų apskaičiavimas. 

Matmenys prietaiso atmintyje išsaugomi pagal atitinkamą naudotojo kodą. Norėdami juos suskaičiuoti pakartotinai: 

- atsistokite ant svarstyklių platformos;  
- ekrane pasirodys svoris. Jei jis atitinka nustatyto naudotojo kodo parametrus (±2 kg skirtumas),  tai toks naudotojo kodas pasirodys ekrane; 

- po to skaičiuojama antrą kartą; 

- išmatavimų reikšmės ekrane pasirodys 3 kartus, paskui svarstyklės išsijungs automatiškai.  
 

Po kito svėrimo ankstesnių matavimų rezultatai iš prietaiso atminties pašalinami. 

 
Pranešimai apie klaidas 

- Baterijose yra per mažai įkrovos, reikia baterijas pakeisti. 

- Leistino svorio viršijimo indikatorius. Nuo svarstyklių reikia nulipti, kad jos nesulūžtų. 

- Programos klaida. Pakartokite operaciją dar kartą.  

 

- Pernelyg mažo riebalinės masės kiekio organizme rodiklis. 

 - Pernelyg didelio riebalinės masės kiekio organizme rodiklis. Sveikatai palaikyti laikykitės dietos. 

 

Valymas ir priežiūra 

 Svarstyklėms valyti nenaudokite jokių abrazyvinių ir cheminių priemonių.  

 Švelniai nuvalykite svarstykles drėgna šluoste. 
 

Laikymas 

 Laikykite svarstykles sausoje vėsioje vietoje horizontalioje padėtyje.  

 Pasirūpinkite, kad sandėliavimo metu ant svarstyklių nebūtų padėta jokių daiktų. 

 Jei ketinate sandėliuoti ilgą laiką, išimkite iš svarstyklių baterijas. 

 Elektros prietaisai laikomi uždarose, sausose ir švariose patalpose, kai aplinkos temperatūra yra ne aukštesnė kaip 40 ºС, santykinis drėgnumas – ne 
aukštesnis kaip 70 %, o aplinkoje nėra dulkių, rūgštinių ir kitų garų, turinčių neigiamą poveikį elektros prietaisų medžiagoms.  

 
Pastaba: Pasibaigus elektroninio prietaiso eksploatavimo terminui neišmeskite jo kartu su įprastinėmis buitinėmis atliekomis, bet atiduokite į oficialųjį 

surinkimo punktą. Taip padėsite saugoti supančią aplinką. 

 

Transportavimas 

Elektriniai prietaisai transportuojami visų rūšių transportu pagal krovinių pervežimo taisykles, taikomas konkrečios rūšies transportui. Perveždami prietaisą, 
naudokite originalią gamyklinę pakuotę. 

Transportuojami prietaisai turi būti apsaugoti nuo tiesioginių atmosferos kritulių ir agresyvių terpių. 



30 

 

 

Realizavimas 

Realizavimo taisyklės nėra nustatytos 

 

 

Utilizavimo reikalavimai 

 

Pagal WEEE 2012/19/ES direktyvos dėl elektrinės ir elektroninės įrangos atliekų reikalavimus negalima šio prietaiso mesti kartu su 

buitinėmis atliekomis. Būtina jį perduoti į oficialųjį tokių atliekų surinkimo punktą. 

 

Techninės charakteristikos  

 

„Polaris PWS 1879DG Asana“ – buitinės, elektroninės, ant grindų statomos „Polaris“ prekės ženklo 1879 numerio svarstyklės 

Maksimalus svoris:  180 kg 
Padala:  0,1 kg 

Maitinimas:                               2 х  AAA1.5 V 

 
Pastaba: Kadangi prietaisas nuolat keičiamas ir tobulinamas, gaminys gali skirtis nuo šiame vadove pateikto aprašo. Gamintojas tikisi, kad vartotojas 

atkreips į tai dėmesį. 

 

Informacija apie sertifikavimą 

Prietaisas atitinka šias ES direktyvas: 

- 2014/30/ЕS dėl elektromagnetinio suderinamumo (EMC), 
- 2011/65/ES ROHS II (Pavojingų medžiagų naudojimo apribojimo direktyva) 

        

 
 

                                                                         
Gaminio tinkamumo eksploatuoti laikas:  3 metai 

Garantinis gaminio terminas: 24 mėnesiai 

 

Pagaminimo data nurodyta ant gaminio. 

 

GAMINTOJAS: „Polaris Corporation Limited“ Unit 1801, 18/F, Jubilee Centre, 46 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong (Honkongas)  

 

Teisių savininkas „T3 Polaris“: Akcinė bendrovė „Astrata“, Geverbeschtrasse 5, Chaamas, Kanton Zug, 6330, Schweiz (Šveicarija).   

Įgaliotasis gamintojo atstovas ES: UAB „HTV1“, Švitrigailos 11A, Vilnius, Lietuva.  

Pagaminta Kinijoje. 

 

 

 

 

 

 

 

GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

Gaminys: Elektroninės ant grindų statomos svarstyklės              Modelis: „PWS 1879DG Asana“ 
 

Ši garantija galioja 24 mėnesius nuo gaminio įsigijimo datos ir užtikrina garantinį gaminio defektų, susijusių su medžiagomis ir darbo kokybe, remontą ir 

techninę priežiūrą. Ši garantija galioja laikantis tokių sąlygų: 

1. Garantiniai gamintojo įsipareigojimai taikomi visiems POLARIS prekės ženklo modeliams, įsigytiems iš įgaliotųjų gamintojo pardavėjų šalyse, 

kuriose teikiama garantinė priežiūra (nepriklausomai nuo įsigijimo vietos). 

2. Gaminys turi būti naudojamas griežtai pagal eksploatavimo vadovą ir laikantis saugos taisyklių bei reikalavimų. 

3. Ši garantija netaikoma trūkumams, atsiradusiems perdavus prekę vartotojui dėl: 

- cheminio, mechaninio ar kito poveikio, į gaminio vidų patekus pašaliniams daiktams, skysčiams, vabzdžiams ir jų veiklos produktams; 

- neteisingo eksploatavimo naudojant gaminį ne pagal tiesioginę paskirtį, taip pat gaminio montavimo ir eksploatavimo, pažeidžiant Eksploatavimo 

vadovo reikalavimus ir technines darbo saugos taisykles; 

- susidariusių kalkių, kalkių nuosėdų ir nuovirų, atsiradusių naudojant vandenį, kurio sudėtyje yra didelė mineralinių medžiagų koncentracija; 

- gaminio naudojimo tikslams, kuriems jis nėra skirtas; 

- Įprastinio eksploatavimo, taip pat natūralaus nusidėvėjimo, neturinčio įtakos funkcinėms savybėms: išorinių ar vidinių paviršių mechaninių 

pažeidimų (įlenkimų, įbrėžimų, nutrynimų), natūralaus metalo spalvos pasikeitimo, įskaitant atsiradusias vaivorykštines ir tamsias dėmes, tai pat 

metalo korozijos, atsiradusios dangos pažeidimų ir nepadengtuose metalu vietose; 

- apdailos detalių, lempų, baterijų, apsauginių ekranų, šiukšlių kaupiklių, diržų, šepečių ir kitų ribotos trukmės naudojimo dalių nusidėvėjimo; 

- gaminio remonto, kurį atliko asmenys ar organizacijos, kurios nelaikomos įgaliotaisiais techninės priežiūros centrais*; 

- gaminio pažeidimų pervežant, netinkamo jo naudojimo, taip pat dėl nenumatyto gaminio konstrukcijos keitimo ar savarankiško remonto. 

4. Gamintojas nevykdys garantinių įsipareigojimų, jei ant gaminio nėra identifikacinės techninių duomenų lentelės, arba jos duomenys nutrinti ar 

pataisyti.  

5. Ši garantija galioja tik gaminiams, naudojamiems asmeninėms buitinėms reikmėms, ir netaikoma gaminiams, kurie naudojami komerciniais, 

pramoniniais ar profesiniais tikslais. 

 Dėmesio!! Gamintojas neatsako už galimą žalą, kurią POLARIS gaminys tiesiogiai ar netiesiogiai padarė žmonėms, naminiams gyvūnams, aplinkai ar 

turtui, jei tai įvyko nesilaikant gaminio eksploatavimo ir montavimo taisyklių ar sąlygų, sąmoningais ar neatsargiais vartotojų ar trečiųjų šalių veiksmais. 

Visais klausimais, susijusiais su POLARIS gaminių technine priežiūra, kokybės patikra, garantiniu ir pogarantiniu remontu kreipkitės į pardavėją - 

įgaliotą POLARIS platintoją. 

Pagaminimo data nurodyta techninių duomenų identifikavimo lentelėje, esančioje ant užpakalinės gaminio sienelės. 
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Waga elektroniczna podłogowa 

POLARIS 

Model PWS 1879DG Asana 

Instrukcja obsługi 

 

Dziękujemy za wybór produktów, produkowanych pod marką POLARIS. Nasze produkty są projektowane tak, aby spełniały wysokie wymagania 

jakości, funkcjonalności i wzornictwa. Jesteśmy przekonani, że będziecie Państwo zadowoleni z zakupu nowego produktu naszej firmy. 

Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia należy przeczytać niniejszą instrukcję, która zawiera ważne informacje, dotyczące bezpieczeństwa 

oraz zalecenia, dotyczące prawidłowego użytkowania i konserwacji urządzenia. 
Instrukcję obsługi należy przechowywać razem z kartą gwarancyjną, paragonem, jeśli to możliwe, również z opakowaniem. 

 

Ogólne wskazówki bezpieczeństwa 

 Używać urządzenie tylko zgodnie z przeznaczeniem.  

 Przed uruchomieniem urządzenia należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi. 

 Mokra powierzchnia platformy może być śliska – przed użyciem przetrzeć wagę suchą ściereczką. 

 Unikać przedostania się wody lub innego płynu wewnątrz wagi, ponieważ może to spowodować jej uszkodzenie. 

 Należy chronić urządzenie przed upadkiem i uderzeniami.  

 Aby uniknąć uszkodzenia czujników wagowych i platformy, nie należy skakać na platformę i nie rzucać ciężkimi przedmiotami na wagę. 

 Jeśli na wyświetlaczu LCD przez dłuższy czas pojawia się błąd, należy wyłączyć zasilanie na około 3 sekundy, aby usunąć drobną usterkę. Jeśli to 
nie przynosi pozytywnego efektu, skontaktuj się z centrum serwisowym. 

 Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie należy pozwalać dzieciom bawić się urządzeniem. 

 Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci), które są niepełnosprawne fizycznie, sensorycznie lub umysłowo 

lub nie mają doświadczenia i odpowiedniej wiedzy, chyba że osoby te są nadzorowane lub poinstruowane w zakresie obsługi tego urządzenia przez 

osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Dzieci powinny być nadzorowane, aby upewnić się, że nie bawią się urządzeniem. 

 Nie wolno wyrzucać urządzenia wraz z odpadami domowymi po zakończeniu okresu użytkowania. Należy przekazać urządzenie do 

wyspecjalizowanego centrum recyklingu w celu dalszego przetwarzania. Pomoże to ochronić środowisko naturalne. 

 Stosowanie analizatora nadwagi jest przeciwwskazane: 

- kobietom w ciąży; 
- osobom z wszczepionym rozrusznikiem serca, ponieważ urządzenie działa na podstawie prądu elektrycznego przepływającego przez 

organizm człowieka, co może spowodować nieprawidłowe działanie rozrusznika serca; 

- osobom, poddawanym dializie. 
- osobom, którzy cierpią na obrzęki. 

 Zaleca się, aby przed użyciem skonsultować się z lekarzem. 

 Nie używać i nie przechowywać wagi w pomieszczeniach o wysokiej wilgotności (powyżej 80%), nie dopuszczać, aby woda lub inne płyny dostały 

się do wnętrza wagi, ponieważ może to spowodować uszkodzenie wagi. 

 Wagę należy stosować z dala od grzejników i silnego promieniowania elektromagnetycznego. 

 Nie należy samodzielnie rozbierać lub naprawiać wagi. W przypadku wykrycia usterki należy skontaktować się z autoryzowanym (upoważnionym) 
centrum serwisowym.   

 

Zakres stosowania 

 Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego zgodnie z niniejszą Instrukcją. Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku 

przemysłowego. 

 Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody, wynikające z niewłaściwego użytkowania lub użytkowania niezgodnego z niniejszą instrukcją 
obsługi. 

 Główną funkcją urządzenia jest wyznaczenie wagi osoby dorosłej (powyżej 6 roku życia) w warunkach temperatury i wilgotności pomieszczeń 
mieszkalnych. Zastosowanie na zewnątrz pomieszczeń nie jest przewidziane. 

 Należy pamiętać, że zawartość tłuszczu w organizmie może się zmieniać w ciągu dnia (zmieniać się po kąpieli lub prysznicu, po jedzeniu lub piciu, 
w trakcie choroby lub ćwiczeń fizycznych). 

 

Zasada działania 

 Podstawą pracy wagi jest zasada analizy oporności bioelektrycznej (B.I.A.). Procentowy stosunek zawartości różnych tkanek w ciele ludzkim jest 

określany za pomocą niedostrzegalnego, bezpiecznego prądu elektrycznego niskiego napięcia. Różne tkanki w organizmie człowieka mają różną przewodność 
elektryczną: Mięśnie i woda charakteryzują się dobrą przewodnością elektryczną, kości i tkanka tłuszczowa, mają niską przewodność elektryczną. Tak więc, 

wykorzystując wynik pomiaru oporności elektrycznej, szereg wskaźników ciała ludzkiego i indywidualnych cech osoby (wiek, wzrost, płeć), możliwe jest 

określenie zawartości procentowej tkanki tłuszczowej oraz innych parametrów ciała ludzkiego.  
 Należy zwrócić uwagę, że wartości uzyskane przy użyciu tych wag, są tylko wartościami przybliżonymi, niedokładnymi danymi. Na przykład, tkanka 

mięśniowa zawiera również pewien procent wody, który jest brany pod uwagę przy pomiarze tkanki mięśniowej w organizmie, co może spowodować, że 

całkowity odsetek mierzonej tkanki będzie większy, niż 100%. Precyzyjne pomiary stosunku tkanek ciała mogą być wykonywane wyłącznie przez 
lekarza specjalistę w drodze serii badań i testów medycznych (np., tomografia komputerowa). 

 Nieodpowiednie wyniki mogą wystąpić: 

 - u osób z gorączką, obrzękiem i osteoporozą, 
 - u osób, poddawanych dializie, 

 - u osób, biorących leki sercowo-naczyniowe 

 - u kobiet ciężarnych 
 - u dzieci, poniżej 10 roku życia i osób starszych, powyżej 70 roku życia 

 - u sportowców zawodowych. 

 
 

Opis urządzenia                                                                                            

Rys. 1 
1. Wyświetlacz 

2. Czujniki sterujące (▲SET▼) 

3. Platforma do ważenia 
4. Elektrody.  

 

Opis wyświetlacza 

Rys. 2 

1. Płeć 
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2. % Tłuszcz 

3. % Ciecz 

4. Wskaźnik masy ciała 

5. Kalorie 

6. Wskaźnik typu sylwetki 

7. Jednostka wzrostu 

8. Wiek 

9. Waga 

Wyposażenie 

1. Urządzenie 

2. Bateria (2 x 1.5 V) w zestawie 

3. Instrukcja obsługi 
4. Karta gwarancyjna 

 

 

Przygotowanie do pracy i użytkowanie 

Montaż baterii. Rys. 3 

 Otworzyć komorę baterii. 

 Podczas pierwszego użycia należy usunąć folię ochronną ze styków. 

 Włożyć baterię do komory baterii tak, aby znalazła się pod elektrodą w górnej części. 

 Klikając na przeciwną krawędź baterii, włożyć ją do komory. 

Uwaga!  Podczas wkładania baterii należy przestrzegać biegunowości. Aby uniknąć uszkodzenia elektrody, a także zmniejszenie sztywności i pogorszenia 

kontaktu elektrycznego, nie należy narażać go na fizyczne działanie podczas instalacji baterii. 

 

Wyznaczanie zawartości procentowej tłuszczu/wody/masy mięśni i kości 

 

1. Wprowadzanie danych osobowych 
 

Przy pierwszym włączeniu urządzenia ustawiane są następujące ustawienia użytkownika: 

 

Kod użytkownika Płeć Wzrost Wiek 

1 Mężczyzna 165 cm 25 lat 

 
Parametry mogą być ustawione w następującym zakresie: 

 

Kod użytkownika Płeć Wzrost Wiek 

1-12 Mężczyzna/Kobieta 100-250 cm 10-100 lat 

 

1. W celu wprowadzenia parametrów personalnych należy nacisnąć czujnik SET (po lewej stronie od wyświetlacza) 
 

2. Przy pomocy czujników▲i▼ wybrać kod użytkownika (od 1 do 12). Nacisnąć przycisk SET, aby ustawić wartość i przejść do ustawień płci 

użytkownika. 
 

3. Naciśnij przyciski ▲i▼ dla wyboru płci. Nacisnąć przycisk SET, aby ustalić wartość i przejść do ustawiania wartości wzrostu użytkownika. 

 
4. Używając przycisków ▲ i ▼ należy ustawić wzrost użytkownika. Nacisnąć przycisk SET, aby ustawić wartość i przejść do ustawiania wieku 

użytkownika. 

 
5. Za pomocą przycisków▲i▼ustaw wiek. Dotknij platformy wagi. Parametry personalne zostaną ustawione, a na wyświetlaczu pojawi się napis 

"0.0". 

 
6. Waga wyłącza się po kilku sekundach. 

 

Uwaga! Przełączanie pomiędzy parametrami odbywa się za pomocą czujnika SET. 
 

2. Początek pomiarów.  

 
Na przykładzie: Trzeci użytkownik, kobieta, 168 cm, 28 lat. 

1. Włącz wagę. Wyświetlacz pokazuje kod ostatniego użytkownika.  
2. Za pomocą czujników ▲i ▼wybierz żądany numer użytkownika.  

 



33 

 

3. Dotknąć platformę pośrodku, a na wyświetlaczu pojawi się napis "0,0 kg".   
Uwaga! Nie należy wchodzić na platformę, dopóki na wyświetlaczu nie pojawi się napis "0,0 kg". 

4. Stań równo na wadze bosymi stopami na oba elektrody.  

 
Uwaga! Stopy muszą całkowicie zakrywać elektrody! 

Uwaga! Dane dotyczące zawartości procentowej wody, tłuszczu, mięśni i masy kostnej można uzyskać tylko wtedy, gdy stoisz boso na wadze. 

 

5. Wartość wagi zostanie określona.  

6. Nie schodzić z wagi, gdy wyświetlacz ustawia i zapisuje wyniki pomiarów. Na wyświetlaczu wyświetlany jest obraz.  

7. Po ustawieniu pomiarów wyświetlacz LCD będzie wyświetlać Wagę, % Tłuszczu i wskaźnik typu sylwetki, % Wody, wskaźnik masy ciała i 

zalecane kalorie na przemian 3 razy. Rys. 4 
Zawartość procentowa wody, tłuszczu, mięśni i masy kostnej w organizmie – to ilość wody, tłuszczu, mięśni i masy kostnej wyrażona procentowo w stosunku 

do masy całkowitej. 

Wskaźnik kaloryczności pokazuje zalecane dzienne spożycie kalorii dla Twojego organizmu.  
Gdy obliczone parametry są wyświetlane na wyświetlaczu, skala wskaźnika typu ciała pokazuje przybliżoną zgodność tych parametrów z normą dla danej 

wagi, wzrostu i wieku. 

Graficzny wskaźnik pozwala na wizualną ocenę typu sylwetki: Rys. 5 
Too lean – Niedowaga 

Lean – Chudy 

Normal – Norma 
Fat – Gruby 

Too fat – Nadwaga 

 
8. Po tym waga wyłączy się automatycznie. 

 

3. Ponowne odczytywanie pomiarów. 
Pomiary są zapisywane w pamięci urządzenia pod odpowiednim kodem użytkownika. Aby odczytać je ponownie: 

- wejdź na platformę wagi.  

- na wyświetlaczu pojawi się waga. Jeśli odpowiada on parametrom określonego kodu użytkownika (±2 kg różnicy), wtedy ten kod użytkownika pojawi się na 
wyświetlaczu 

- po czym pomiar jest odczytywany ponownie. 
- wartość pomiaru zostanie wyświetlona na wyświetlaczu 3 razy, po czym waga wyłączy się automatycznie.  

 

Po kolejnym ważeniu wyniki poprzednich pomiarów są usuwane z pamięci urządzenia. 
 

Komunikaty o błędach 

- bateria jest rozładowana, bateria musi zostać wymieniona. 

- wskaźnik przeciążenia dopuszczalnej masy. Należy zejść z platformy, aby uniknąć uszkodzenia. 

- błąd programowy. Powtórzyć operację ponownie.  

 

- wskazanie, że zawartość masy tłuszczu w organizmie jest zbyt niska. 

 - wskazanie zbyt wysokiej zawartości tłuszczu w organizmie. Stosować dietę, która pozwala zachować zdrowie. 

 

Czyszczenie i pielęgnacja 

 Nie należy używać środków ściernych lub chemicznych do czyszczenia wagi.  

 Wytrzeć wagę lekko wilgotną ściereczką. 
 

Przechowywanie 

 Trzymać wagę w suchym i chłodnym miejscu w pozycji poziomej.  

 Upewnić się, że podczas przechowywania na wadze nie ma żadnych przedmiotów. 

 Przy dłuższym przechowywaniu wyjąć z wagi baterię. 

 Urządzenia są przechowywane w zamkniętym, suchym i czystym pomieszczeniu, w temperaturze otoczenia nie wyższej, niż plus 40ºС o 
wilgotności względnej nie przekraczającej 70% i braku w środowisku kurzu, kwaśnych i innych par, negatywny wpływ na materiały, urządzenia 

elektryczne.  

 

Uwaga: Po zakończeniu okresu użytkowania urządzenia nie wolno wyrzucać urządzenia wraz ze zwykłymi odpadami domowymi, lecz przekaż je do oficjalnego 

punktu zbiórki w celu ich utylizacji. W ten sposób pomożesz chronić środowisko naturalne. 
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Transport 

Urządzenia elektryczne są transportowane wszystkimi rodzajami transportu zgodnie z zasadami transportu towarów, działającymi na transporcie danego typu. 
Podczas transportu urządzenia należy stosować oryginalne opakowanie fabryczne. 

Transport urządzeń powinien wykluczać możliwość bezpośredniego narażenia na opady atmosferyczne i agresywne środowisko. 

 

Sprzedaż 

Reguły sprzedaży nie zostały ustalone. 

 
 

Wymagania do utylizacji 

 

Zgodnie z dyrektywą WEEE 2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego urządzenia nie należy utylizować 

razem z odpadami domowymi. Powinno ono zostać przekazane do oficjalnego punktu selektywnej zbiórki odpadów. 

 

Parametry techniczne  

Polaris PWS 1879DG Asana – waga podłogowa elektroniczna numer 1879 marki “Polaris” 

Maksymalna waga:  180 kg 
Podziałka:  0,1 kg 

Zasilanie:                               2 х  AAA1.5 V 

 
Uwaga: Ze względu na ciągły proces zmian i ulepszeń, mogą występować pewne różnice pomiędzy instrukcją obsługi a produktem. Producent ma nadzieję, że 

użytkownik zwróci na to uwagę. 

 

Informacje o certyfikacji 

Urządzenie jest zgodne z następującymi dyrektywami UE: 
- 2014/30/EU (EMC) 

- 2011/65/EU ROHS II (Directive Restriction of Hazardous Substance) 

        

 
                                                                          

Okres użytkowania produktu:  3 lata 
Okres gwarancyjny: 24 miesiące 

 

Data produkcji podana jest na urządzeniu. 

 

PRODUCENT: Polaris Corporation Limited, Block 1801, 18/F, Jubilee Center, 46 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong.  

 

Właściciel znaku towarowego Polaris: Spółka akcyjna Astrata, Heverbestrasse 5, Ham, Canton Zug, 6330, Szwajcaria.   

Autoryzowany przedstawiciel producenta w UE: ZSA "HTV1", Švitrigailos G. 11A, Wilno, Litwa.  

Wyprodukowano w Chinach. 

 

 

ZOBOWIĄZANIA GWARANCYJNE 

 
Produkt: Waga elektroniczna podłogowa              Model: PWS 1879DG Asana 

Niniejsza gwarancja obowiązuje przez okres 24 miesięcy od daty zakupu i obejmuje serwis gwarancyjny produktu w przypadku wystąpienia wad 

materiałowo-produkcyjnych. Niniejsza gwarancja jest ważna z zastrzeżeniem następujących zasad i warunków: 

1. Gwarancja producenta obejmuje wszystkie modele, które są produkowane pod znakiem towarowym "POLARIS" i zakupione od 

autoryzowanych sprzedawców producenta, w krajach, w których świadczona jest usługa gwarancyjna (niezależnie od miejsca zakupu). 

2. Urządzenie musi być użytkowane zgodnie z instrukcją obsługi oraz zgodnie z obowiązującymi przepisami i wymaganiami bezpieczeństwa. 

3. Niniejsza gwarancja nie obejmuje wad, które wystąpią po przekazaniu towaru konsumentowi, na skutek: 

- Oddziaływania chemicznego, mechanicznego lub innego, przenikania ciał obcych, płynów, owadów oraz innych rzeczy do wnętrza urządzenia; 

- Niewłaściwej eksploatacji, polegającej na korzystaniu z produktu nie zgodnie z jego przeznaczeniem, a także instalacji i użytkowania wyrobu z 

naruszeniem wymagań Instrukcji obsługi i zasad bezpieczeństwa; 

- Kamień wapienny, kamień wodny w wyniku zastosowania wody o wysokiej zawartości minerałów. 

- Użycie produktu do celów, do których nie jest przeznaczony; 

- Normalnego użytkowania, jak również naturalnego zużycia, które nie wpływa na właściwości funkcjonalne: uszkodzeń mechanicznych 

powierzchni zewnętrznej lub wewnętrznej (wgniecenia, zadrapania, otarcia), naturalnych zmian koloru metalu, w tym pojawienia się tęczy i 

ciemnych plam, a także — korozji metalu w miejscach uszkodzenia powłoki i niepokrytych obszarów metalu; 

- Zużycia elementów ozdobnych, lamp, baterii, osłon, kolektorów zanieczyszczeń, pasów, szczotek oraz innych części o ograniczonym okresie 

trwałości użytkowej; 

- Naprawa produktu, która zostanie, dokona przez osoby lub organizacje, które nie należą do autoryzowanych centrów serwisowych*; 

- Uszkodzenie produktu podczas transportu, nieprawidłowego użytkowania, jak również w związku z nieprzewidzianymi modyfikacjami 

konstrukcyjnymi produktu lub samodzielną naprawą. 

4. Producent nie ponosi odpowiedzialności gwarancyjnej, jeśli produkt nie posiada tabliczki znamionowej lub jeśli dane na tabliczce znamionowej 

zostaną usunięte, lub poprawione.  

5. Niniejsza gwarancja, dotyczy wyłącznie produktów, używanych do użytku osobistego i nie dotyczy produktów używanych do celów komercyjnych, 

przemysłowych lub zawodowych. 

 Uwaga!! Producent nie ponosi odpowiedzialności za ewentualne szkody, wyrządzone bezpośrednio lub pośrednio przez produkt POLARIS osobom, 

zwierzętom domowym, środowisku lub szkody majątkowe, jeżeli zostały one spowodowane przez nieprzestrzeganie zasad lub warunków użytkowania i 

montażu produktu, umyślnego lub niedbałego działania konsumenta, lub osób trzecich. 

W przypadku wszelkich pytań związanych z serwisowaniem, kontrolą jakości, naprawą gwarancyjną i pogwarancyjną produktów POLARIS prosimy o 

kontakt z autoryzowanym dystrybutorem POLARIS. 

Data produkcji jest podana na tabliczce znamionowej na tylnej powierzchni produktu. 
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Ηλεκτρονική ζυγαριά δαπέδου 

POLARIS 

Μοντέλο PWS 1879DG Asana 

Οδηγίες χρήσης 

 

Σας ευχαριστούμε για την επιλογή των προϊόντων που διατίθενται στην αγορά υπό το εμπορικό σήμα POLARIS. Τα προϊόντα μας σχεδιάστηκαν 

με βάση τις υψηλές απαιτήσεις ποιότητας, λειτουργικότητας και σχεδιασμού. Είμαστε σίγουροι ότι θα μείνετε ικανοποιημένοι με την αγορά του καινούριου 

προϊόντος της εταιρείας μας. 

Πριν από τη χρήση της συσκευής μελετήστε τις παρούσες οδηγίες, οι οποίες περιέχουν σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την ασφάλειά σας, 
καθώς και συστάσεις για τη σωστή χρήση και φροντίδα της συσκευής. 

Φυλάξτε τις παρούσες οδηγίες μαζί με το πιστοποιητικό εγγύησης, την ταμειακή απόδειξη, κατά προτίμηση με το χάρτινο κουτί του προϊόντος και 

το υλικό συσκευασίας. 
 

Γενικές υποδείξεις ασφαλείας 

 Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο για την ενδεδειγμένη χρήση της.  

 Προτού θέσετε τη συσκευή σε λειτουργία, διαβάστε προσεκτικά τις παρούσες οδηγίες. 

 Υγρή επιφάνεια της πλάκας ζύγισης μπορεί να είναι ολισθηρή – σκουπίστε τη ζυγαριά με ένα στεγνό πανί πριν από τη χρήση. 

 Αποφύγετε τη διείσδυση νερού ή άλλων υγρών στο εσωτερικό της ζυγαριάς, επειδή αυτό μπορεί να προκαλέσει βλάβη της. 

 Προφυλάξτε τη συσκευή από πτώσεις και χτυπήματα.  

 Προς αποφυγή βλάβης των αισθητήρων πίεσης και της πλάκας ζύγισης, μη πηδάτε πάνω στην πλάκα ζύγισης και μη ρίχνετε βαριά αντικείμενα 
πάνω στη ζυγαριά. 

 Εάν εμφανίζεται σφάλμα στην οθόνη υγρών κρυστάλλων για μεγάλο χρονικό διάστημα, αποσυνδέστε την τροφοδοσία για περίπου 3 
δευτερόλεπτα, ούτως ώστε να επιλυθεί αυτή η μικρή δυσλειτουργία. Εάν αυτό δεν επιφέρει θετικό αποτέλεσμα, αποταθείτε στο κέντρο 

εξυπηρέτησης. 

 Φυλάσσετε τη συσκευή μακριά από παιδιά. Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή. 

 Η παρούσα συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) που έχουν σωματική, νευρική ή διανοητική 
αναπηρία ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εκτός εάν τα άτομα αυτά επιβλέπονται ή ενημερώνονται σχετικά με τη χρήση της συσκευής από τον 

υπεύθυνο για την ασφάλειά τους. Τα παιδιά πρέπει να βρίσκονται υπό εποπτεία, ούτως ώστε να αποκλειστεί η πιθανότητα παιχνιδιού τους με τη 

συσκευή. 

 Μετά το πέρας του ωφέλιμου χρόνου χρήσης της συσκευής, μην την απορρίψετε μαζί με οικιακά απορρίμματα. Παραδώστε την σε ειδικό σημείο 

συλλογής για περαιτέρω ανακύκλωση. Έτσι θα συμβάλετε στην προστασία του περιβάλλοντος. 

 Η χρήση του αναλυτή σώματος και σωματικής σύστασης αντενδείκνυται σε: 
- εγκύους, 

- άτομα με εμφυτευμένους καρδιακούς βηματοδότες, δεδομένου ότι η αρχή λειτουργίας της συσκευής βασίζεται στη ροή ηλεκτρικού 
ρεύματος μέσω του ανθρώπινου σώματος, πράγμα που μπορεί να προκαλέσει δυσλειτουργία του βηματοδότη, 

- άτομα που υποβάλλονται σε θεραπεία αιμοκάθαρσης, 

- άτομα που πάσχουν από οίδημα. 

 Συνιστάται να συμβουλευτείτε τον γιατρό σας πριν από τη χρήση. 

 Απαγορεύεται η χρήση και η αποθήκευση της ζυγαριάς σε χώρους με υψηλή υγρασία (πάνω από 80%), μην επιτρέπετε τη διείσδυση του νερού ή 
άλλων υγρών στο εσωτερικό της ζυγαριάς, επειδή αυτό ενδέχεται να προκαλέσει βλάβη της. 

 Χρησιμοποιείτε τη ζυγαριά μακριά από θερμαντήρες και ισχυρή ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία. 

 Απαγορεύεται η αυτόβουλη αποσυναρμολόγηση και επισκευή της ζυγαριάς. Σε περίπτωση εντοπισμού δυσλειτουργιών, επικοινωνήστε με το 

εξουσιοδοτημένο (εγκεκριμένο) κέντρο.   

 

Τομέας χρήσης 

 Η συσκευή προορίζεται αποκλειστικά και μόνο για οικιακή χρήση σύμφωνα με τις παρούσες οδηγίες. Η συσκευή δεν προορίζεται για βιομηχανική 
χρήση. 

 Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται για τυχόν ζημιές που οφείλονται σε ακατάλληλη ή μη προβλεπόμενη στις παρούσες οδηγίες χρήση. 

 Η κύρια λειτουργία της συσκευής είναι προσδιορισμός του βάρους ενός ενήλικου (άνω των έξι ετών) ατόμου σε συνθήκες θερμοκρασίας και 

υγρασίας της κατοικίας. Δεν προβλέπεται η χρήση της σε εξωτερικούς χώρους. 

 Σημειωτέον ότι οι δείκτες σωματικού λίπους ενδέχεται να μεταβάλλονται κατά τη διάρκεια της ημέρας (μετά από μπάνιο ή ντους, μετά από 

κατανάλωση τροφίμων και υγρών, κατά τη διάρκεια ασθένειας ή σωματικής άσκησης). 
 

Αρχή λειτουργίας 

 Στη βάση της λειτουργίας της παρούσας ζυγαριάς βρίσκεται η αρχή της Ανάλυσης Βιοηλεκτρικής Αντίστασης (B.I.A.). Η ποσοστιαία αναλογία της 
περιεκτικότητας του ανθρώπινου σώματος σε διαφόρους ιστούς προσδιορίζεται με τη βοήθεια μη αντιληπτού από τον άνθρωπο, ασφαλούς ηλεκτρικού 

ρεύματος χαμηλής τάσης. Ο κάθε ιστός στο ανθρώπινο σώμα έχει διαφορετική ηλεκτρική αγωγιμότητα: ο μυϊκός ιστός και το νερό χαρακτηρίζονται από καλή 

ηλεκτρική αγωγιμότητα, ενώ τα οστά και ο λιπώδης ιστός έχουν χαμηλή ηλεκτρική αγωγιμότητα. Έτσι, χρησιμοποιώντας το αποτέλεσμα μέτρησης της 
ηλεκτρικής αντίστασης καθώς και μια σειρά δεικτών του ανθρώπινου σώματος και ατομικών χαρακτηριστικών ενός ανθρώπου (ηλικία, ύψος, φύλο), είναι 

δυνατόν να προσδιοριστεί η ποσοστιαία περιεκτικότητα του ανθρώπινου σώματος σε λιπώδη ιστό και άλλες παράμετροι.  

 Πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι οι τιμές που λαμβάνονται κατά τη χρήση της παρούσας ζυγαριάς αποτελούν μόνο κατά προσέγγιση, ανακριβή δεδομένα. 
Για παράδειγμα, ο μυϊκός ιστός περιέχει επίσης ένα ορισμένο ποσοστό νερού, το οποίο λαμβάνεται υπόψη κατά τη μέτρηση του μυϊκού ιστού στο σώμα, 

γεγονός που μπορεί να οδηγήσει στο ότι το συνολικό ποσοστό των υπό μέτρηση ιστών θα είναι πάνω από το 100%. Ακριβείς μετρήσεις της αναλογίας 

των ιστών στον οργανισμό δύνανται να πραγματοποιηθούν μόνο από ειδικευμένο ιατρό κατόπιν διενέργειας μιας σειράς ιατρικών ερευνών και 
εξετάσεων (για παράδειγμα, με αξονική τομογραφία). 

 Αναξιόπιστα αποτελέσματα δύνανται να προκύψουν: 

 - σε άτομα που παρουσιάζουν πυρετό, πάσχουν από οίδημα και οστεοπόρωση, 
 - σε άτομα που υποβάλλονται σε θεραπεία αιμοκάθαρσης, 

 - σε άτομα που λαμβάνουν καρδιαγγειακά φάρμακα, 

 - σε εγκύους γυναίκες, 
 - σε παιδιά κάτω των 10 ετών και ηλικιωμένους άνω των 70 ετών, 

 - σε επαγγελματίες αθλητές. 

 

Περιγραφή της συσκευής                                                                                            

Εικ. 1 

1. Οθόνη 
2. Ρυθμιστικά πλήκτρα αφής (▲SET▼) 

3. Πλάκα ζύγισης 
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4. Ηλεκτρόδια.  

 

Περιγραφή της οθόνης 

Εικ. 2 

1. Φύλο 

2. % Λίπους 

3. % Υγρών 

4. Δείκτης Μάζας Σώματος 

5. Θερμίδες 

6. Ένδειξη σωματικού τύπου 

7. Μονάδα ύψους 

8. Ηλικία 

9. Βάρος 

 

Περιεχόμενο συσκευασίας 

1. Συσκευή 

2. Μπαταρία (2 x  1.5 V) περιλαμβάνεται στη συσκευασία 
3. Οδηγίες χρήσης 

4. Πιστοποιητικό εγγύησης 

 

Προετοιμασία για λειτουργία και χρήση της συσκευής 

Τοποθέτηση των μπαταριών. Εικ. 3 

 Ανοίξτε τη θήκη μπαταριών. 

 Αφαιρέστε την προστατευτική μεμβράνη από τις επαφές κατά την πρώτη χρήση. 

 Τοποθετήστε την μπαταρία στη θήκη, έτσι ώστε το άνω μέρος της να εισέλθει κάτω από το ηλεκτρόδιο. 

 Πιέζοντας το άλλο άκρο της μπαταρίας τοποθετήστε την στη θήκη. 

Προσοχή!  Κατά την τοποθέτηση μπαταριών προσέξτε τη σωστή πολικότητα. Προς αποφυγή βλάβης των ηλεκτροδίων και μείωσης της σκληρότητάς τους καθώς 
και μείωσης της ηλεκτρικής επαφής, δεν πρέπει να εκτίθενται σε επίδραση φυσικών φαινομένων κατά την τοποθέτηση των μπαταριών. 

 

Προσδιορισμός της ποσοστιαίας περιεκτικότητας σε λίπος / νερό / μυϊκή και οστική μάζα 
 

1. Εισαγωγή προσωπικών στοιχείων 

 
Κατά την πρώτη ενεργοποίηση ρυθμίζονται οι ακόλουθες παράμετροι χρήστη: 

 

Κωδικός χρήστη Φύλο Ύψος Ηλικία 

1 Άντρας 165 εκ. 25 ετών 

 

Οι παράμετροι μπορούν να επιλεχθούν στην ακόλουθη κλίμακα: 
 

Κωδικός χρήστη Φύλο Ύψος Ηλικία 

1-12 Άνδρας/Γυναίκα 100-250 εκ. 10-100 ετών 

 

1. Για να εισαγάγετε τις προσωπικές σας παραμέτρους, πιέστε το ρυθμιστικό πλήκτρο αφής SET (αριστερά από την οθόνη) 

 
2. Επιλέξτε τον κωδικό χρήστη (από 1 έως 12) με τα ρυθμιστικά πλήκτρα αφής ▲και ▼. Πιέστε SET για να καταχωρήσετε την τιμή και να 

προχωρήσετε στη ρύθμιση του φύλου του χρήστη. 

 
3. Πιέστε τα πλήκτρα ▲και ▼ για να επιλέξετε φύλο. Πιέστε SET για να καταχωρήσετε την τιμή και να προχωρήσετε στη ρύθμιση της τιμής του 

ύψους του χρήστη. 

 
4. Με τα πλήκτρα ▲και ▼ ρυθμίστε το ύψος του χρήστη. Πιέστε SET για να καταχωρήσετε την τιμή και να προχωρήσετε στη ρύθμιση της ηλικίας 

του χρήστη. 

 
5. Με τα πλήκτρα ▲και ▼ ρυθμίστε την ηλικία του χρήστη. Ακουμπήστε την πλάκα της ζυγαριάς. Οι τιμές των προσωπικών παραμέτρων θα 

καταχωρηθούν, και στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη «0.0». 

 
6. Η ζυγαριά θα απενεργοποιηθεί σε λίγα δευτερόλεπτα. 

 

Σημείωση! Η μετάβαση από τη μία παράμετρο στην άλλη γίνεται με χρήση του ρυθμιστικού πλήκτρου αφής SET. 
 

2. Έναρξη μετρήσεων.  

 
Για παράδειγμα: 3ος χρήστης, γυναίκα, 168 εκ., 28 ετών. 

1. Ενεργοποιήστε τη ζυγαριά. Στην οθόνη θα εμφανιστεί ο κωδικός του τελευταίου χρήστη.  
2. Επιλέξτε τον επιθυμητό αριθμό χρήστη χρησιμοποιώντας τα ρυθμιστικά πλήκτρα αφής▲και ▼.  
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3. Ακουμπήστε την πλάκα στο κέντρο, και στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη «0.0 kg».  
Σημείωση! Μην πατήσετε πάνω στην πλάκα ζύγισης προτού εμφανιστεί η ένδειξη «0.0 kg» στην οθόνη. 

4. Πατήστε πάνω στη ζυγαριά με γυμνά πόδια, και στα δύο ηλεκτρόδια, κρατώντας ίσιο το σώμα.  
 

Προσοχή! Οι πατούσες πρέπει να καλύπτουν πλήρως τα ηλεκτρόδια! 

Προσοχή! Τα στοιχεία για την ποσοστιαία περιεκτικότητα σε νερό, λίπος, μυϊκή και οστική μάζα μπορούν να ληφθούν μόνο όταν πατάτε ξυπόλητοι πάνω στη 
ζυγαριά. 

 

5. Η τιμή του βάρους θα σταθεροποιηθεί.  
6. Μην κατεβείτε από τη ζυγαριά όσο η οθόνη προσδιορίζει και καταχωρεί τα αποτελέσματα της μέτρησης. Στην οθόνη εμφανίζεται η 

εικόνα . 

7. Κατόπιν προσδιορισμού των αποτελεσμάτων των μετρήσεων, στην οθόνη υγρών κρυστάλλων θα εμφανιστούν 3 φορές εναλλάξ οι εξής ενδείξεις: 
Βάρος, % Λίπους και ένδειξη σωματικού τύπου, % Νερού, Δείκτης Μάζας Σώματος και οι συνιστώμενες θερμίδες. Εικ. 4 

Η ποσοστιαία περιεκτικότητα του οργανισμού σε νερό, λίπος, μυϊκή και οστική μάζα είναι η ποσότητα του νερού, του λίπους, της μυϊκής και της οστικής 

μάζας σε ποσοστά σε σχέση με το συνολικό βάρος. 
Η ένδειξη θερμίδων προβάλλει τη συνιστώμενη ημερήσια δαπάνη θερμίδων για τον οργανισμό σας.  

Όταν οι υπολογισμένες παράμετροι εμφανίζονται στην οθόνη, στην κλίμακα της ένδειξης τύπου σώματος προβάλλεται η κατά προσέγγιση αντιστοιχία αυτών 

των παραμέτρων με το πρότυπο για τα εν λόγω βάρος και ύψος. 
Η γραφική ένδειξη παρέχει τη δυνατότητα οπτικής αξιολόγησης του τύπου της σωματικής σας διάπλασης: Εικ. 5 

Too Lean – Ελλιπές βάρος 

Lean – Λεπτός 
Normal – Κανονικός 

Fat – Εύσωμος 

Too Fat – Υπερβολικό βάρος 
 

8. Μετά από αυτό, η ζυγαριά θα απενεργοποιηθεί αυτόματα. 

 
3. Εκ νέου ανάγνωση των μετρήσεων. 

Οι μετρήσεις αποθηκεύονται στη μνήμη της συσκευής με τον αντίστοιχο κωδικό χρήστη. Για την εκ νέου ανάγνωσή τους: 

- πατήστε πάνω στην πλάκα της ζυγαριάς  

- στην οθόνη θα εμφανιστεί το βάρος Εάν αντιστοιχεί στις παραμέτρους ενός συγκεκριμένου κωδικού χρήστη (διαφορά ±2 κιλά), τότε αυτός ο κωδικός θα 

εμφανιστεί στην οθόνη 

- κατόπιν θα πραγματοποιηθεί η εκ νέου ανάγνωση των μετρήσεων. 
- οι τιμές των μετρήσεων θα εμφανιστούν στην οθόνη 3 φορές, μετά η ζυγαριά θα απενεργοποιηθεί αυτόματα.  

 

Μετά την επόμενη ζύγιση, τα αποτελέσματα των προηγούμενων μετρήσεων διαγράφονται από τη μνήμη της συσκευής. 
 

Μηνύματα σφαλμάτων 

- χαμηλή στάθμη φόρτισης της μπαταρίας, αντικαταστήστε την μπαταρία. 

- ένδειξη υπέρβασης του επιτρεπτού βάρους. Πρέπει να κατεβείτε από την πλάκα ζύγισης προς αποφυγή βλάβης. 

- σφάλμα προγράμματος. Επαναλάβετε την ενέργεια για άλλη μία φορά.  
 

- ένδειξη υπερβολικά χαμηλής περιεκτικότητας του σώματος σε λιπώδη μάζα. 

 - ένδειξη υπερβολικά υψηλής περιεκτικότητας του σώματος σε λιπώδη μάζα. Ακολουθήστε δίαιτα για τη διατήρηση της υγείας σας. 

 

Καθαρισμός και φροντίδα 

 Μη χρησιμοποιείτε αποξεστικά ή χημικά προϊόντα για τον καθαρισμό της ζυγαριάς.  

 Σκουπίστε τη ζυγαριά με ένα ελαφρώς νοτισμένο πανί. 
 

Φύλαξη 

 Να φυλάσσετε τη ζυγαριά σε δροσερό και ξηρό μέρος σε οριζόντια θέση.  

 Προσέξτε να μην υπάρχει κανένα αντικείμενο επάνω στη ζυγαριά κατά τη διάρκεια της φύλαξης. 

 Στην περίπτωση μακροπρόθεσμης αποθήκευσης αφαιρέστε τις μπαταρίες από τη ζυγαριά. 
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 Ηλεκτρικές συσκευές αποθηκεύονται σε κλειστούς, στεγνούς και καθαρούς χώρους σε θερμοκρασία περιβάλλοντος έως 40ºС και με σχετική 

υγρασία έως 70%, χωρίς παρουσία σκόνης ή όξινων ή άλλων ατμών στο περιβάλλον που επηρεάζουν δυσμενώς τα υλικά των ηλεκτρικών 
συσκευών.  

 

Σημείωση: Μετά το τέλος της χρήσιμης ζωής της ηλεκτρικής συσκευής μην την απορρίπτετε μαζί με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα, αλλά παραδώστε την σε 
επίσημο σημείο συλλογής για ανακύκλωση. Έτσι, θα συμβάλετε στην προστασία του περιβάλλοντος. 

 

Μεταφορά 

Ηλεκτρικές συσκευές μεταφέρονται με όλα τα μέσα μεταφοράς σύμφωνα με τους κανόνες μεταφοράς φορτίων που ισχύουν για κάθε συγκεκριμένο μέσο 

μεταφοράς. Κατά τη μεταφορά της συσκευής να χρησιμοποιείτε την αρχική εργοστασιακή συσκευασία. 
Μεταφορά των συσκευών πρέπει να αποκλείει την πιθανότητα άμεσης έκθεσης σε ατμοσφαιρικά φαινόμενα και επιθετικό περιβάλλον. 

 

Διάθεση στην αγορά 

 

Κανόνες διάθεσης στην αγορά δεν καθορίζονται. 

 

Απαιτήσεις για ανακύκλωση 

 

Σύμφωνα με την Οδηγία 2012/19/ΕΕ σχετικά με τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (WEEE 2012/19/EU on waste 
electrical and electronic equipment Directive), δεν επιτρέπεται απόρριψη των συσκευών μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Πρέπει να 

παραδώσετε τη συσκευή στο επίσημο κέντρο χωριστής συλλογής απορριμάτων 

 

Τεχνικά χαρακτηριστικά  

 

Polaris PWS 1879DG Asana: ηλεκτρονική ζυγαριά δαπέδου για οικιακή χρήση υπ' αριθμ. 1879 εμπορικής μάρκας Polaris 
Μέγιστο φορτίο:  180 kg 

Υποδιαίρεση:  0,1 kg 

Τροφοδοσία:                               2 х  AAA1.5 V 
 

Σημείωση: Λόγω της συνεχιζόμενης διαδικασίας μεταβολών και βελτιώσεων, ενδέχεται να υπάρχουν κάποιες διαφορές μεταξύ των οδηγιών χρήσης και του 

προϊόντος. Ο κατασκευαστής ελπίζει ότι ο χρήστης θα το λάβει υπόψη του. 

 

Πληροφορίες πιστοποίησης 

Η συσκευή συμμορφώνεται με τις ακόλουθες Οδηγίες της ΕΕ: 
- Οδηγία 2014/30/ΕΕ (EMC) 

- 2011/65/ΕΕ ROHS II (Οδηγία για τον περιορισμό της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών) 

        

 
                                                                      
Ωφέλιμος χρόνος χρήσης του προϊόντος:   3 έτη 

Περίοδος εγγύησης του προϊόντος: 24 μήνες 

Η ημερομηνία κατασκευής αναγράφεται στο προϊόν. 

 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ: Polaris Corporration Limited, Block 1801, 18/F, Jubilee Centre, 46 Gloucester Road, Wanchai, Χονγκ Κονγκ  

Δικαιούχος του ΕΣ Polaris: Ανώνυμη εταιρεία "Αστράτα", Gewerbestrasse 5, Cham, Cunton of Zug, 6330, Ελβετία.   

Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος του κατασκευαστή στην ΕΕ: ZAO «HTV1», Švitrigailos 11A Vilnius, Λιθουανία.  

Κατασκευάστηκε στην Κίνα. 

Εισαγωγέας και Εξουσιοδοτημένος Αντιπρόσωπος του κατασκευαστή στη Ρωσική Ομοσπονδία και τα κράτη-μέλη της Τελωνειακής Ένωσης: 

Polaris Int LLC, 105005, Moscow, 7 Vtoraya Baumanskaya str., bldg. 5, fl. 26 
Αριθμός τηλεφώνου του Ενιαίου Κέντρου Πληροφοριών: 8-800-700-11-78 
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ΟΡΟΙ ΕΓΓΥΗΣΗΣ 

 

Προϊόν: Ηλεκτρονική ζυγαριά δαπέδου              Μοντέλο: PWS 1879DG Asana 

Η παρούσα εγγύηση ισχύει για περίοδο 24 μηνών από την ημερομηνία αγοράς του προϊόντος και συνεπάγεται την κάλυψη υπηρεσιών εγγύησης της 

συσκευής σε περίπτωση εντοπισμού ελαττωμάτων που σχετίζονται με τα υλικά και τη λειτουργία της. Η παρούσα εγγύηση ισχύει υπό τις ακόλουθες 

προϋποθέσεις: 

1. Οι υποχρεώσεις παροχής εγγύησης του κατασκευαστή ισχύουν για όλα τα μοντέλα που κατασκευάζονται υπό τη μάρκα POLARIS και 

διατίθενται από τους εξουσιοδοτημένους από τον κατασκευαστή πωλητές, στις χώρες όπου καλύπτονται οι υπηρεσίες εγγύησης  (ανεξάρτητα 

από τον τόπο αγοράς). 

2. Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται σε πλήρη συμμόρφωση με τις οδηγίες χρήσης και με τήρηση των κανόνων και των απαιτήσεων 

ασφαλείας. 

3. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει τυχόν ελαττώματα που προκύψουν μετά την παράδοση του προϊόντος στον καταναλωτή και οφείλονται στις 

εξής αιτίες: 

- Χημική, μηχανική ή άλλη επίδραση, διείσδυση ξένων αντικειμένων, υγρών, εντόμων και των προϊόντων μεταβολισμού τους εντός του προϊόντος, 

- Ακατάλληλη χρήση η οποία συνίσταται στη χρήση του προϊόντος πέραν του σκοπού κατασκευής του καθώς και τοποθέτηση και λειτουργία του 

προϊόντος κατά παράβαση των απαιτήσεων των Οδηγιών χρήσης και των κανόνων ασφαλείας, 

- Σχηματισμός ιζήματος ασβεστίου, εναποθέσεων αλάτων και πουριού λόγω χρήσης νερού με υψηλή περιεκτικότητα σε μέταλλα. 

- Χρήση του προϊόντος για σκοπούς για τους οποίους δεν προορίζεται, 

- Κανονική λειτουργία καθώς και φυσική φθορά, που δεν επηρεάζουν τις λειτουργικές του ιδιότητες: μηχανικές βλάβες στην εξωτερική ή εσωτερική 

επιφάνεια (χτυπήματα, γρατσουνιές, τριψίματα), φυσικές μεταβολές στο χρώμα του μετάλλου, συμπεριλαμβανομένης της εμφάνισης σκούρων 

σημείων και σημείων χρώματος ουράνιου τόξου, καθώς και διάβρωση στο μέταλλο σε σημεία βλάβης της επικάλυψης και ακάλυπτων περιοχών 

μετάλλου, 

- Φθορά διακοσμητικών μερών, λαμπτήρων, μπαταριών, διάφανων προστατευτικών, συλλεκτών απορριμμάτων, ιμάντων, βουρτσών και άλλων 

εξαρτημάτων με περιορισμένη διάρκεια ζωής, 

- Επισκευή του προϊόντος από άτομα ή οργανισμούς που δεν είναι εξουσιοδοτημένα κέντρα εξυπηρέτησης*, 

- Βλάβες του προϊόντος κατά τη μεταφορά, ακατάλληλη χρήση του καθώς και τροποποιήσεις που δεν προβλέπονται στην κατασκευή του προϊόντος 

ή αυτόβουλη επισκευή. 

4. Ο κατασκευαστής δεν έχει την υποχρέωση να παρέχει υπηρεσίες εγγύησης εάν το προϊόν δεν διαθέτει πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών ή εάν τα 

δεδομένα που αναγράφονται σε αυτή έχουν διαγραφεί ή διορθωθεί.  

5. Η παρούσα εγγύηση ισχύει μόνο για προϊόντα που χρησιμοποιούνται για προσωπικές οικιακές ανάγκες και δεν καλύπτει προϊόντα που 

χρησιμοποιούνται για εμπορικούς, βιομηχανικούς ή επαγγελματικούς σκοπούς. 

 Προσοχή!! Ο κατασκευαστής ουδεμία ευθύνη φέρει για τυχόν βλάβη που προκαλείται άμεσα ή έμμεσα από το προϊόν POLARIS σε ανθρώπους, 

κατοικίδια ζώα ή περιβάλλον ή τυχόν υλικές ζημίες, εάν αυτές έλαβαν χώρα λόγω μη συμμόρφωσης με τους κανόνες ή τους όρους χρήσης και 

τοποθέτησης του προϊόντος, της εκ προθέσεως ή απερίσκεπτης ενέργειας του καταναλωτή ή τρίτων προσώπων. 

Για όλα τα θέματα σχετικά με την τεχνική συντήρηση, τον ποιοτικό έλεγχο, την εγγύηση καθώς και την επισκευή των προϊόντων POLARIS κατόπιν 

λήξης της περιόδου εγγύησης, επικοινωνήστε με τον πωλητή – εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο της POLARIS. 

Η ημερομηνία κατασκευής αναγράφεται στην πινακίδα τεχνικών χαρακτηριστικών, που βρίσκεται στο πίσω τοίχωμα του προϊόντος. 

 




